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PROVINSIALE KENNISGEWINGS — IZAZISO ZESIFUNDAZWE — PROVINCIAL NOTICES
NDERSTAANDE kennisgewings word vir algemene inligling ge- IZAZISO ezilandelayo zikhishelwe ulwazi lukawonkewonke.

publiseer.
PROFESSOR M. A. MCHUNU USOLWAZI M. A. MCHUNU
Direkteur-generaal uMgondisi-Jikelele
Langalibalelestraat 300 300 Langalibalele Strect
Pietermaritzburg Pietermaritzburg
14 Desember 2006 14 kuZibandlela 2006
THLE following notices are published for general information.
PROFESSOR M. A. MCHUNU
Director-General
300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
14 December 2006
No. 2179, 2006 14 Desember 2006

KWAZULU-NATAL DOBBELRAAD
SLUITINGSDATUM VIR BINGO-AANSOEKE

AANVULLEND tot die kennisgewing wat in die Provinsiale Koerant No, 6506, gedateer 7 September 2006, gepubliseer is, het die KwaZulu-Natalse
Dobbelraad, tydens ’n vergadering gehou op 6 November 2006, besluit om die sluitingsdatum vir die voorlegging van voltooide bingolisensie-aan-
soeke vas te stel op 6 Februarie 2007 om 15:00, Suid-Afrikaanse standaardtyd. Geen laat aansoeke sal deur die Raad aanvaar word nie.

Alle aansoeke moet aan al die vereistes voldoen soos in die nitnodiging om bingo-aansoeke geidentifiseer is. Die vitnodigingsvorms kan verkry word by
die Raad se kantoor, Grondvloer, Natalia Gebou, Langalibalelestraat (ou Longmarketstraat) 330, Pietermaritzburg, tussen 8:30 en 16:00.

No. 2179, 2006 14 kuZibandlela 2006

IBHODI YEZOKUGEMBULA YAKWAZULU-NATALI
USUKU LOKUVALA LWEZICELO ZEMIDLALO YEBHINGO

KWENGEZA kwisaziso esashicilelwa kwiGazethi yesiFundazwe No. 6506 yamhla ziyi-7 kuMandulo 2006, iBhodi yezokuGembula
yaKwaZulu—Natali, emhlanganweni wayo owawubanjwe mhla ziyi-6 kuLwezi 2006, yanquma ukubeka ihora lesithathu ntambama (15:00) ngok-
wesikhathi esijwayelekile saseNingizimu Afrika, mhla ziyi-6 kuNhlolanja 2007 njengosuku lokugcina lokufakwa kwezicelo zelayisensi yemidlalo yeb-
hingo. IBhodi angeke izamukele izicelo eziyofika sekwedlule isikhathi.
Zonke izicelo kumele zihambisane nazo zonke izidingo ezibekwe esimemweni samalayisensi emidlalo yebhingo. Amatomu okufaka izicelo angatho-
lakala emahhovisi eBhodi e-Ground Floor, Natalia Building, 330 Langalibalele Street (Longmarket), Pietermaritzburg, kusukela ligamenxe ihora
lesishiyagalombili (8:30) kuya ehoreni lesine (16:00).

No. 2179, 2006 14 December 2006

KWAZULU-NATAL GAMBLING BOARD

CLOSING DATE FOR BINGO APPLICATIONS

URTHER to the Notice published in the Provincial Gazette No 6506, dated 7 September 2006, the KwaZulu-Natal Gambling Board, at its meeting
held on 6 November 2006, resolved to fix the closing date for the submission of completed bingo licence applications to 15:00, South African sfan-
dard time, on 6 February 2007. The Board will not accept any late applications.

All applications must comply with all the requirements identified in the invitation for bingo applications. The invitation forms may be obtained from the
Board’s offices located on the Ground Floor, Natalia Building, 330 Langalibalele Street (Longmarket Street), Pietermaritzburg, between the hours of
8:30 to 16:00.

No. 2180, 2006 14 Desember 2006

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDES; ERF 979 SOUTHBROOM, HIBISCUS COAST MUNISIPALITEIT

N my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike
en Tradisioncle Regeringsake, kragiens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. §4
van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIIT van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, uitgereik deur die KwaZulu-Natal
lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu—Natal Wet op die Delegering van
Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakte T 05 21278, Erf 979 Southbroom, RenglTaSLC Afdeling ET, Hibiscus
Coast Munisipaliteit, provinsie van KwaZulu—Natal —

(a) voorwaarde !.B.(b) wat die gebruik van sekere tipes boumateriaal beperk; en
(b) voorwaarde 2.B.(b) wat die gebruik van sekere tipes boumateriaal beperk.
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Gegee onder my hand te Durban op hierdie [ste dag van Desember, Tweeduisend-en-ses.

T. A. BHENGU

Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning
Kusstreek Tmplementeringskantoor
Léerverwysing: 2005/2083

No. 2180, 2006 14 kuZibandlela 2006

UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEZITHIBELO, 1967: UKUSUSWA KWEZIMISO ZETAYITELA;
ISIZA 979 ESISE-SOUTHBROOM, KUMASIPALA WASE-HIBISCUS COAST

JSIKHUNDLENI sami njengoMphathi: WokuHlelwa kweNtuthuko (eHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini) eMnyangweni woHulumeni
baseKhaya nezeNdubuko waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kweziThibelo, 1967

(uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa nesidluliselo 2 seNgxenye VIIT yeSahiuko B seziDluliselo eziVamile zoMnyango woHulumeni baseKhaya

nezeNdabuko, esikhishwe yiLungu loMkhandlu oPhethe elibhekele ohulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa

kwaMandla, 1994 (uMthetho No. 8 ka 1994), ngalokhu ngisusa encwadini esemlhethweni yokuDluliselwa kweTayitela elingu-T 05 21278, eliphathelene

neSiza 979 esise-Southbroom, isiGaba sokuBhalisa ngu-ET, kuMasipala wase-Hibiscus Coast, esiFundazweni saKwaZulu-Natali —

(a) isimiso 1.B(b) esithibela ukusetshenziswa kwezinhlobo ezithile zezimpahla zokwakha; kanye

(b) nesimiso 2.B.(b) esithibela ukusetshenziswa kwezinhlobo ezithile zezimpahla zokwakha.

Sinikezwe ngaphansi kwesandla sami eThekwini ngalolu suku lo-1 kuZibandlela, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T. A. BHENGU

UMphathi: WokuHlelwa kweNtuthuko

EHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini

INkomba yefayela: 2005/2083

No. 2180, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITIONS OF TITLE;
ERF 979 SOUTHBROOM, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

N my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu—Natal Department of Local Government and
Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read with delegation 2

of Part VIIT of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu—Natal Member of the Executive Council responsible for local
governmcnt and housing in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), | hereby remove from Deed
of Transfer T 05 21278, pertaining to Erf 979 Southbroom, Registration Division ET, Hibiscus Coast Municipality, Province of KwaZulu-Natal —
(a) condition 1.B.(b) that restricts the use of certain types of building material; and
(b) condition 2.B.(b) that restricts the use of certain types of building material.
Given under my hand at Durban on this 1st day of Dccember, Two Thousand and Six.
T. A. BHENGU
Manager: Development Planning

Coastal Implementation Office
File reference: 2005/2083

No. 2181, 2000 14 Desember 2006
DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDE; ERF 336 SHELLY BEACH, HIBISCUS COAST MUNISIPALITEIT

N my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departemcnt van Plaaslike
en Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2¢1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84

van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIII van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, uitgereik deur die KwaZulu~Natal
lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van
Bevoegdhede, 1994 (Wel No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakle T 05 09794, Erf 336 Shelly Beach, Registrasie Afdeling ET,
Hibiscus Coast Munisipaliteit, provinsic van KwaZulu—Natal, voorwaarde C.(10) wat die gebruik van sekere tipes boumateriaal beperk en wat die indie-
ning van bouplanne vereis.
Gegee onder my hand te Durban op hierdie 1ste dag van Desember, Tweeduisend-en-ses.
T. A. BHENGU
Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning

Kugstreek Implementeringskantoor
Lécrverwysing: 2006/192
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No. 2181, 2006 14 kuZibandiela 2006
UMNYANGO NOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEZITHIBELQ, 1967: UKUSUSWA KWESIMISO SETAYITELA;
ISIZA 336 ESISE-SHELLY BEACH, KUMASIPALA WASE-HIBISCUS COAST

SIKHUNDLENI sami njengoMphathi: WokuHlelwa kweNtuthuko (eHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini) eMnyangweni woHulumeni

baseKhaya kanye nezeNdabuko waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisipaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kweziThibelo,

1967 (uMthetho No. 84 ka 1967}, sifundwa ncsidluliselo 2 seNgxenye VIII yeSahluko B seziDluliselo eziVamile zoMnyango woHulumeni baseKhaya

nezeNdabuko, esikhishwe yilLungu loMkhandlu oPhethe clibhekele ohulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa

kwaMandla, 1994 (uMthetho No. 8 ka 1994), ngalokhu ngisusa encwadini esemthethweni yokuDluliselwa kweTayitela elingu-T 05 09794, eliphathelene

neSiza 336 esise-Shelly Beach, isiGaba sokuBhalalisa ngu-ET, kuMasipala wase-Hibiscus Coast, esiFundazweni saKwaZulu-Natali, isimiso C.(10)
esithibela ukusetshenziswa kwezinhlobo ezithile zezimpahla zokwakha nesidinga ukulethwa kwamapuiani okhwakha.

Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami ¢Thekwini ngalolu suku lo-1 kuZibandlela, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T. A. BHENGU

UMphathi: WokuHlelwa kweNtuthuko

EHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini
INkomba yefayela: 2006/192

No. 2181, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITION OF TITLE;
ERF 336 SHELLY BEACH, HIBISCUS COAST MUNICIPALITY

N my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of L.ocal Government and

Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read with delegation 2

of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local

government in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), I hereby remove from Deed of Transfer T

05 09794 pertaining to Erf 336 Shelly Beach, Registration Division ET, Hibiscus Coast Municipality, Province of KwaZulu-Natal, condition C.(10) that
restricts the use of certain types of building material and requires the submission of huilding plans.

Given under my hand at Durban on this Ist day of December, Two Thousand and Six.

T. A. BHENGU

Manager: Development Planning
Coastal Implementation Office
File reference: 2006/192

No. 2182, 2006 14 Desember 2006
DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OI'HEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDE; ERF 4775 RESERVOIR HILLS, ETHEKWINI MUNISIPALITEIT

N my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike

Regering en Tradisionele Sake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van diec Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No.

84 van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIIT van hoofstuk B van die Algemene Delegering van Bevoegdhede van die KwaZulu—Natal

Depurtement van Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, uitgereik deur die. KwaZulu—Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir

plaaslike regering ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hier-

mee van Transportakte TO5 03585 betrcffende Erf 4775 Reservoir Hills, eThekwini Munisipaliteit, Registrasie Afdeling FT, provinsie van
KwaZulu-Natal, voorwaarde C.2. wat die oprigting van meer as een woning op die eiendom beperk.

Gegee onder my hand te Durban op hierdie 6de dag van Desember, Tweeduisend-en-ses.

T. A. BHENGU

Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning
Kusstreek Implementeringskantoor
Léerverwysing: 2006/440

No. 2182, 2006 14 kuZibandlela 2006
UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHA YA NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEZITHIBELQ, 1967: UKUSUSWA KWESIMISO SETAYITELA;
IS1ZA 4775 ESISE-RESERVOIR HILLS, KUMASIPALA WASETHEKWINI

SIKHUNDLENI sami njengoMphathi: wokuHlelwa kweNtuthuko (eHhovsi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini) eMnyangweni woHulumeni

baseKhaya nezeNdabuko waKwaZulu—Natali, ngamandla engiwanikwe yisigaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kweziThibelo, 1967 (uMthetho No.

84 ka 1967), sifundwa nesidluliselo -2 seNgxenye VIII yeSahluko 2 seziDluliselo eziVamile zoMnyango woHulumeni baseKhaya nezeNdabuko,

esikhishwe yiLungu loMkhandlu oPhethe elibhekele ohulumeni basekhaya ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla, 1994 (uMthetho

No. 8 ka 1994), ngalokhu ngikhipha encwadini esemthethweni yokuDluliselwa kweTayitela elingu-T 05 035835 elipbathelene neSiza 4775 esise-

Rescrvoir Hills, kaMasipala waseThekwini, isigaba sokubhalisa ngu-FT, esiFundazweni saKwaZulu—Natali, isimiso C.2. esinquma ukuthi kwakhiwe
indlu yokuhlala eyodwa kuphela kulowo mhlaba,
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Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami eThekwini ngalolu suku lwe-6 kuZibandlela, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T. A. BHENGU

UMgqondisi: WokuHlelwa kweNtuthuko

EHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini
Inombolo yefayela: 2006/440

No. 2182, 2006

14 December 2006

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITION OF TITLE;
ERF 4775 RESERVOIR HILLS, ETHEKWINI MUNICIPALITY

N my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu—Natal Department of Local Government and

Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read with delegation 2

of Part VIIT of Chapter B of the General Delegations of Authority of the KwaZulu-Natal Department of Local Government and Traditional Affairs,

issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local government in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal

Delegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), I hereby remove from Deed of Transfer T 05 03585 pertaining to Erf 4775 Reservoir Hills,

eThekwini Municipality, Registration Division FT, Province of KwaZulu-Natal, condition C.2. that restricts the use of the property to one dwelling
house.

Given under my hand at Durban on this 6th day of December, Two Thousand and Six.

T. A. BHENGU

Manager: Development Ptanning
Coastal Implementation Office
File Reference: 2006/440

No. 2183, 2006

ORDONNANSIE OP DIE REGULERING VAN WEDRENNE EN WEDDERY, 1957 (ORDONNANSIE NO. 28 VAN 1957): WYSIGING YAN
WEDRENBEPALINGS

14 Desember 2006

IE Minister het ingevolge artikel 4(1) en artikel 4(3) van die Ordonnansie op die Regulering van Wedrenne en Weddery, 1957 (Ordonnansie No. 28
van 1957), Provinsiale Kennisgewing No. 3307, 2005, gepubliseer op 8 Desember 2005, gewysig deur wedrenbyeenkomste soos volg te vervang:

HUIDIGE DATUM HERSIENE DATUM
DATUM DAG PLEK DATUM DAG PLEK
17/12/2006 Sondag Scottsville 177122006 Sondag Clairwood

No. 2183, 2006

14 kuZibandlela 2006

UMTHETHONQUBQ WE-ODINENSI YEMIJAHO NOKUBHE]JA, 1957 (I-ODINENSI NO. 28 KA 1957): UKUCHITSHIYELWA KOSUKU

LOMJAHO

NGQONGQOSHE, ngokwesigaba 4(1) kanye nesigaba 4(3) zoMthethonqubo we-Odinensi yeMijaho nokuBheja, 1957 (i-Odinensi No. 28 ka 1957),
usechibiyele iSaziso sesiFundazwe No. 3307 sika 2005 esashicilelwa mhla ziyi-8 kuZibandlela 2005 ngokushintsha usuku lomhlangano womjaho

ngalolu olulandelayo:

USUKU OBELUBEKIWE USUKU OSELUNQUNYIWE
USUKU ILANGA INDAWO USUKU ILANGA INDAWO
17/12/2006 iSonto Scottsville 17/12/2006 1Sonto Clairwood
No. 2183, 2006 14 December 2006

REGULATION OF RACING AND BETTING ORDINANCE, 1957 (ORDINANCE NO. 28 OF 1957): AMENDMENT OF RACING FIXTURE

HE MAim'stcr has, in terms of section 4(1) and scction 4(3) of the Regulation of Racing and Betting Ordinance, 1957 (Ordinance No. 28 of 1957),
amended Provincial Notice No. 3307, 2005 published on 8 December 2005 by the substitution of the following race meeting:

CURRENT DATE , REVISED DATE
DATE DAY VENUE DATE DAY VENUE
17/12/2006 Sunday Scottsville 17/12/2006 Sunday Clairwood

No. 2184, 2006

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

14 Desember 2006

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELVOORWAARDES; GEDEELTE 35 ("N GEDEELTE VAN 3) VAN DIE PLAAS UPPER END VAN LANGEFONTEIN NO. 980,
ETHEKWINI MUNISIPALITEIT

N my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike
en Tradisionele Regeringsake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet op Ophefting van Beperkings, 1967 (Wet No, 84
van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIII van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, uitgereik deur die KwaZulu-Natal
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lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering en behuising ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van
Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakte T 025631/2002, betreffende Gedeelte 35 ('n gedeelte van 3) van die
plaas Upper End van Langefontein No. 980, Registrasie Afdeling FT, in die eThekwini Munisipaliteit, provinsie van KwaZulu-Natal —

(a) voorwaarde (n)(1) wat enige verdere onderverdeling van die eiendom beperk;

(b} voorwaarde (n)(2) wat die gebruik van die eiendom tot een woonhuis beperk; en
(¢) voorwaarde (n)(3) wat besigheidsgebruik op die eiendom verbied.

Gegee onder my hand te Durban op hierdie 6de dag van Desember, Tweeduisend-en-ses.

T. A. BHENGU

Bestuurder; Ontwikkelingsbeplanning
Kusstreek Implementeringskantoor
Leerverwysing: 2006/332

No. 2184, 2006 14 kuZibandlela 2006

UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEZITHIBELO, 1967: UKUSUSWA KWEZIMISO ZETAYITELA;
INGXENYE 35 (INGXENYE KA 3) YE-FARM UPPER END YE-LANGFONTEIN NQO. 980 KUMASIPALA WASETHEKWINI

SIKHUNDLENI sami njengoMphathi: wokuHlelwa kweNtuthuko (eHhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini) eMnyangweni wezeNdabuko
kanye noHulumeni baseKhaya waKwaZulu-Natali, ngaphansi kwamandla engiwanikezwe yisigaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kweziThibelo,

1967 (uMthetho No. 84 ka 1967), sifundwa nesidluliselo 2 seNgxenye VIII yeSahluko B seziDluliselo eziVamile, esikhishwe yiLungu loMkhandlu
oPhethe elibhekele ohulumeni basekhaya nezezindlu ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla waKwaZulu-Natali, 1994 (uMthetho No.
8 ka 1994), ngalokhu ngisusa encwadini esemthethweni yokuDluliselwa kweTayitela elingu-T 025631/2002, eliphathelene neNgxenye 35 (ingxenye ka
3) ye-Farm Upper End of Lange Fontein No. 980), isiGaba sokuBhalisa ngu-FT, kuMasipala waseThekwini, esiFundazweni saKwaZulu-Natali —
(a) isimiso (n) (1) esithibela ukuphinde kuhlukaniswe umhlaba;
(b) isimiso (n) (2) esinquma ukuthi kwakhiwe indlu yokuhlala eyodwa kuphela kulowo mhlaba; kanye
(c) nesimiso (n) (3) esithibela ukusetshenziswa komhlaba ngenhloso yokughuba ibhizinisi.
Sinikezwe ngaphansi kweSandla sami eThekwini ngalolu suku lwe-6 kuZibandlela, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.
T. A. BHENGU
UMphathi: wokuHlelwa kweNtuthuko
EHheovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini
INkomba yefayela: 2006/332

No. 2184, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITIONS OF TITLE;
PORTION 35 (A PORTION OF 3) OF THE FARM UPPER END OF LANGEFONTEIN NO. 980, ETHEKWINI MUNICIPALITY

N my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of Local Government and
Traditional Affairs, under powers vested in me by section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), read with delegation 2

of Part VIII of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local
government in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), | hereby remove from Deed of Transfer T
025631/2002, pertaining to Portion 35 (a portion of 3) of the Farm Upper End of Langefontein No. 980, Registration Division FT, in the eThekwini
Municipality, Province of KwaZulu-Natal —
(a) condition (n)(1) that restricts further subdivision of the property;
(b) condition (n)(2} that restricts the use of the property to one dwelling house; and
(c) condition (n)(3) that prohibits the use of the property for business purposes.
Given under my hand at Durban on this 6th day of December, Two Thousand and Six.
T. A. BHENGU
Manager: Development Planning
Ceastal Implementation Office
File reference: 2006/332

No. 2185, 2006 14 Desember 2006
DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 2(1) VAN DIE WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: OPHEFFING VAN
TITELYOORWAARDES: ERF 30 CLIFTON PARK, ETHEKWINI MUNISIPALITEIT

N my hoedanigheid as Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning (Kusstreek Implementeringskantoor) in die KwaZulu-Natal Departement van Plaaslike

Regering en Tradisionele Sake, kragtens die bevoegdheid aan my verleen by artikel 2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No.

84 van 1967), saamgelees met delegasie 2 van deel VIII van hoofstuk B van die Algemene Delegasies van Bevoegdheid, uitgereik deur dic KwaZulu-

Natal lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering ingevolge artikel 2 van die KwaZulu-Natal Wet op die Delegering van

Bevoegdhede, 1994 (Wet No. 8 van 1994), verwyder ek hiermee van Transportakte No. T6020/1964, betreffende Erf 30 Clifton Park, Registrasie-afdel-
ing FT, eThekwini Munisipaliteit, provinsie van KwaZulu-Natal —

(a) voorwaarde 3(a) wat die onderverdeling van die ciendom beperk; en
(b) voorwaarde 3(b) van Transportakte No. T6020/1964, wat tans scos volg lui:
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“3(b) No row of tenement houses, boarding house, hotel or block of residential flats and not more than one dwelling house with the necessary out-
buildings shall be erected on the land without the consent of the Administrator, Upon registration of title of any subsequent subdivision of
the said Erf which shall have been approved by the Administrator, this condition shall lapse in respect of such subdivision and thereafter
shall apply to the remainder only.”

word hierby gewysig om soos volg te lui;

“3(b) No row of tenement houses, boarding house, hotel or black of residential flats and not more than two dwelling houses with the necessary
outbuildings shall be erected on the land without the consent of the Administrator. Upon registration of title of any subsequent subdivision
of the said Erf which shall have been approved by the Administrator, this condition shall lapse in respect of such subdivision and thereafter
shall apply to the remainder only. "

Gegee onder my hand te Durban op hierdie 6de dag van Desember, Tweeduisend-en-ses.
T. A. BHENGU
Bestuurder: Ontwikkelingsbeplanning

Kusstreek Implementeringskantoor
Léerverwysing: 2005/40

No. 2185, 2006 14 kuZibandlela 2006

UMNYANGO WOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO NGOKWESIGABA 2(1) SOMTHETHO WOKUSUSWA KWEZITHIBELO, 1967: UKUSUSWA KWESIMISO SETAYITELA:
ISIZA ESINGUNOMBOLO 30 ESISE-CLIFTON PARK, KUMASIPALA WASETHEKWINI

GOKWESIKHUNDLA sami njengoMphathi: WokuHlelwa kweNtuthuko (e¢Hhovisi lokuQaliswa kweziNhlelo elingasoGwini) eMnyangweni

woHulumeni baseKhaya nezeNdabuko waKwaZulu-Natali, ngokwamandla engiwanikezwe yisigaba 2(1) soMthetho wokuSuswa kweziThibelo,
1967 (uMthetho No. 84 kal967), sifundwa nesidluliselo 2 seNgxenye VIII yeSahluko B seziDluliselo zaMandla eziVamile, esikhishwe yiLungu
loMkhandlu oPhethe waKwaZulu-Natali elibhekele ohulumeni basekhaya ngokwesigaba 2 soMthetho wokuDluliselwa kwaMandla waKwaZulu-Natali,
1994 (uMthetho No. 8 1994), ngalokhu ngisusa encwadini esemthethweni yokuDluliselwa kweTayitela elingu-T 6020/1964, eliphathelene neSiza
esinguNombolo 30 esise-Clifton Park, isiGaba sokuBhalisa ngu-FT, kuMasipala saseThekwini, esiFundazweni saKwaZulu-Natali -

(a) isimiso 3)(a) othibela ukuphinde kuhlukaniswe umhlaba; kanye
(b) nesimiso 3(b) sencwadi esemthethweni yokuDluliselwa kweTayitela elingu- T6020/1964, okwamanje elifundeka kanje:

“3(b) No row of tenement houses, boarding house, hotel or block of residential flats and not more than one dwelling house with the necessary out-
buildings shall be erected on the land without the consent of the Administrator. Upon registration of title of any subsequent subdivision of
the said Erf which shall have been approved by the Administrator, this condition shall lapse in respect of such subdivision and thereafter
shall apply to the remainder only.”

ngalokhu siyaguqulwa ukuthi sifundeke kanje:

“3(b) No row of tenement houses, boarding house, hotel or block of residential flats and not more than two dwelling houses with the necessary
outbuildings shall be erected on the land without the consent of the Administrator. Upon registration of title of any subsequent subdivision
of the said Erf which shall have been approved by the Administrator, this condition shall lapse in respect of such subdivision and thereafter
shall apply to the remainder only. ”

Sinikezwe ngaphansi kwesandla sami eThekwini ngalolu suku lwe-6 kuZibandlela, oNyakeni weziNkulungwane eziMbili nesiThupha.

T. A. BHENGU

UMphathi: WokuHlelwa kweNtuthuko

EHhovisi lokuQaliswa kweziNhelo elingasoGwini
INkomba yefayela: 2005/40

No. 2185, 2006 : - 14 December 2006
DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(1) OF THE REMOVAL OF RESTRICTION ACT, 1967: REMOVAL OF CONDITIONS OF TITLE:
EREF 30 CLIFTON PARK, ETHEKWINI MUNICIPALITY

N my capacity as Manager: Development Planning (Coastal Implementation Office) in the KwaZulu-Natal Department of Local Government and

Traditional Affairs, under powers vested in my be section 2(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 {Act No. 84 of 1967), read with delegation 2

of Part VII1 of Chapter B of the General Delegations of Authority, issued by the KwaZulu-Natal Member of the Executive Council responsible for local

government in terms of section 2 of the KwaZulu-Natal Delegation of Powers Act, 1994 (Act No. 8 of 1994), I hereby remove from Deed of Transfer T
6020/1964, pertaining to Erf 30 Clifton Park, Registration Division FT, eThekwini Municipality, Province of KwaZulu-Natal —

(a) condition 3(a) that restricts the subdivision of the property; and
(b) condition 3(b) of Deed of Transfer No. T6020/1964, which at present reads as:

“3(b) No row of tenement houses, boarding house, hotel or block of residential flats and not more than one dwelling house with the necessary out-
buildings shall be erected on the land without the consent of the Administrator. Upon registration of title of any subsequent subdivision of
the said Erf which shall have been approved by the Administrator, this condition shall lapse in respect of such subdivision and thereafter
shall apply to the remainder only.”

1s hereby altered to read as follows:

“3(b) No row of tenement houses, boarding house, hotel or block of residential flats and not more than two dwelling houses with the necessary
outbuildings shall be erected on the land without the consent of the Administrator. Upon registration of title of any subsequent subdivision
of the said Erf which shall have been approved by the Administrator, this condition shall lapse in respect of such subdivision and thereafter-
shall apply to the remainder only.

Given under my hand at Durban on this 6th day of December, Two Thousand and Six.
T. A. BHENGU
Manager: Development Planning

Coastal Implementation Office
File Reference: 2005/40
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No. 2186, 2006 14 Desember 2006
SKUTKENNISGEWING

NDERSTAANDE beskrywing van diere in ondervermelde skut word hierby ingevolge artikel 33(1) van die Skutordonnansie, 1947 (Ordonnansie
No. 32 van 1947), gepubliseer en hierby word bekend gemaak dat genoemde diere by genoemde skut deur die skutmeester daarvan of deur iemand
namens hom om 10:00 op Woensdag, 27 Desember 2006, verkoop sal word, tensy eerder gelos.

Bridgewater, distrik Mount Currie

1 Bul
4 Perde

D. R. DE KOCK
Skutmeester

No. 2186, 2006 14 kuZibandlela 2006
ISAZISO SESIKIDI

NCAZELO elandelayo yezilwane kulesi sikidi esishiwo ngezansi ngalokhu iyakhishwa ngokuhambisana nesigaba 33(1) se-Odinensi yeziKidi, 1947 (i-
Odinensi yeziKidi No. 32 ka 1947), futhi ngalokhu kuyaziswa ukuthi izilwane ezishiwo ziyothengiswa esikidi esishiwo ngumgcinisikidi noma
ombambele ngo 10:00 ngoLwesithathu, 27 kuZibandlela 2006, ngaphandle uma zidedelwe ngaphambi kwalokho.

Brigdewater Farm, isiFunda sase-Mount Currie

Inkunzi eyodwa
Amahhashi amane

D. R. DE KOCK
Umgcinisikidi

No. 2186, 2006 14 December 2006
POUND NOTICE

HE following description of animals in under-mentioned pound is hereby published in terms of section 33(1) of the Pound Ordinance, 1947
(Ordinance No. 32 of 1947), and it is hereby notified that the said animals will be sold at the said pound by the poundkeeper thereof or by someone
acting on his behalf at 10:00 on Wednesday, 27 December 2006, unless previously released.
Bridgewater Farm, District Mount Currie
1 Bull
4 Horses

D.R.DE KOCK
Poundkeeper
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No. 2187, 20006 : 14 December 2006

DEPARTMENT OF HEALTH
KING EDWARD VIII HOSPITAL

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i)  Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii) Quotations must be submitted in sealed envelopes.

(iii) Separate envelopes must be used for each quotation.

(iv) The envelope must be addressed to the Department of Health, King Edward VIII Hospital together with the quotation number and closing date.
(v) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.

(vi) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vil) Quotation documents are available from the Stores Department, King Edward VIII Hospital.

SERVICE: Pest control at King Edward VIII Hospital

Quotation number: ZNQ DN215

Closing date: 2007-01-08

Time: . 11:00

Compulsory site meeting: 2006-12-20

Time: 11:00

Venue: King Edward VIII Hospital

Contact person: Dhaya Naidoo, Telephone: (03 1) 3603446

Enquinies regarding specification: Gordon Brocket, Telephone: (031) 3603468

No. 2188, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF HEALTH
UGU DISTRICT HEALTH OFFICE

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i)  Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii) Quotations must be submitted in sealed envelopes.
(iii) Separate envelopes must be used for each quotation.
(iv) No late submissions will be accepted or negotiated.

(v)  The envelope must be addressed to Ugn District Health Office, for attention Quotation Evaluation Committee, reflecting the quotation number,
closing date and time.

(vi) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.
(vii) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(viii) An original ZNT 30 document must be completed when submitting quotations above R30 000 (Thirty Thousand Rand) together with an original
Tax Clearance Certificate or certified copy thereof.

(ix) Service providers/quoting contractors must submit new documents with refcrence to (viii).
(x) No faxed quotations shall be accepted as confidentiality of price is not guaranteed.

(xi) Quotation documents are available from the Ugu District Health Supply Chain Management Office, corner of Nelson Mandela Drive and 41 Bisset
Street, Port Shepstone, Telephone: (039) 6883000, Fax: (039) 6883055. ‘

SUPPLY: 400 Cases of adult home-based care kits

Quotation number: ZNQ G33 of 2006/07

Closing date: 2006-12-22

Time: 11:00

Contact person: Mr L. Fynn, Telephone: (039) 6883054

Enquiries regarding specification: Ms Z. Ncama, Telephone: (039) 6883027

No. 2189, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF HEALTH

CHURCH OF SCOTLAND HOSPITAL

Award of quotation
SUPPLY:. Hospital bed curtain rails in male and female wards
Quotation number: ZNQ 2597677

Contractor: MB Curtains
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No. 2190, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF HEALTH
MONTEBELLO HOSPITAL

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i)  Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in

the quotation document.
(i)  Quotations must be submitted in sealed envelopes.
(iii) The address, quotation number and closing date must be endorsed the front of the envelope.
(iv) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.
(v)  All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being lodged (if any) and letters of acceptance being issued.
(vi) Quotation documents are available from Montebello Hospital Stores, R614 Noordsberg Road, Telephone: (033) 5067033, Fax: (033) 5060058.
(vii) For quotations exceeding R30 000 an original ZNT 30 (application for preference points) and original Tax Clearance Certificate must be submit-

ted.
SERVICE: Replacement of corrugated iron roof, Maternity Ward
Quotation number: ZNQ 260/2006/07
Closing date: 2007-01-04
Closing time: 11:00
Compulsory site inspection: 2006-12-22
Closing time: 11:00
Contact person: Mrs 8. J. Gumede, Telephone: (033) 5067033
Enquiries regarding specification: Mr M. 1. Gwala, Telephone: (033) 5067061
No. 2191, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF HEALTH
R. K. KHAN HOSPITAL
Award of bids
SERVICE: ' Pauper burial services
Quotation number: ZNQ 1776/2006
Contractor: Durban South T/A Pam’s Funeral
SUPPLY: Bronchoscope fiber optic
Quotation number: ZNQ 155012006
Contractor: New Medica Endoscopy
SERVICE: Sphygmomanometer electronic
Quotation number: ZNQ 154572006
Contractor: Duromed C.C.
No. 2192, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT OF HEALTH
UMGENI HOSPITAL
QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(1)  Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in

the quotaton document.
(i)  Quotations must be submitted in sealed envelopes/faxed.
(iii) Separate envelopes must be used for each quotation.
(iv) The envelope must be addressed to the Stores Pepartment, for attention Mrs A. Bekker, reflecting the quotation number.
(v)  The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.
(vi) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.
(vii) Please complete original ZNT 30 documents when submitting quotations above R30 000 (Thirty Thousand Rand) together with an original Tax

Clearance Certificate.

(viii) Quotation documents are available from the Stores Department, Umgeni Care and Rehabilitation Cenire, Old Main Road, Howick, Telephone:

(033) 3306146, Fax: (033) 3308637.

SUPPLY/SERVICE: Supply and installation of airconditioners
Quotation number: ZNQ 325/06

Closing date: 2007-01-06

Closing time: 11:00

Contact person: Mrs A. Bekker, Telephene: (033) 3306146
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No. 2193, 2006 ' 14 December 2006
DEPARTMENT OF HEALTH

@

(i)
(iii)

CHRIST THE KING HOSPITAL

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

Quotations must be submitted in sealed envelopes.
Separate envelopes must be used for each quotation.

(iv) The envelope must be addressed to the Department of Health, Christ the King Hospital, together with the quotation number and closing date.
(v)  The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.
(vi) All Department of Health contracts are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.
(vii) Quotation documents are available from Christ the King Hospital, 1 Peter Hauff Drive, Ixopo, Telephone: (039) 8342067, Fax; (039) §341116.
SUPPLY/SERVICE: Supply and supervision of general cleaners at Christ the King Hospital including
nurses’ home and doctors’ quarters staff residence
Quotation number: ZNQ 579-06/07
Closing date: 2006-12-20
Closing time: 11:00
Compulsory site inspection:
Date: 2006-12-12
Time: 11:30
Contact person: Mrs S. E. Mpofu, Telephone: (039) 8342067, Ext. 216
No. 2194, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT OF HEALTH
CHARLES JOHNSON MEMORIAL HOSPITAL
QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUTREMENT OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL
(i)  Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.
(ii) Quotations must be submitted in sealed envelopes.
(iii) The envelope must be addressed to Charles Johnson Memorial Hospital, Quotation Evaluation Committee, together with the quotation number and
closing date.
(iv) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.
(v)  All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and a letter of acceptance being issued.
(vi) Quotation documents are available from Charles Johnson Memorial Hospital, Stores Department, 92 Hlubi Street, Nqutu, Telephone: (034)
2716446.
(vii) For quotations exceeding R30 000 an original ZNT 30 (application for preference points) form must be submitted to the Charles Johnson
Memorial Hospital, an original Tax Clearance Certificate must also be submitted regardless of price.
SUPPLY: 640 Boxes of disposable sterile surgical gloves, size 7 (100 pcs)
640 Boxes of disposable sterile surgical gloves, size 71/2 (100 pes)
480 Boxes of disposable sterile surgical gloves, size 8 (100 pcs)
Quotation number: ZNQ 0699 2006/2007
Closing date: 2006-12-28
Closing time: 11:00
Contact person: Mrs Sheryl Ragubeer, Telephone: 034) 2716446
No. 2195, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT OF HEALTH
KING EDWARD VIII HOSPITAL
Award of quotation
SERVICE: Pauper burials (1 year contract)
Quotation nurmber: ZNQ LS 634 Gaz

Contractor; Durban South
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No. 2196, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND ENVIRONMENTAL AFFAIRS

Award of bids

NB: All Departmental contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceplance being issued.

SUPPLY: Backhoe loader: Makhathini Research Station
Bid number: ZNB3429/06A
Contractor: ELB Equipment Limited
SUPPLY/SERVICE: Supply, delivery and planting of indigenous and fruit trees: Umgungundlovu
District
Bid number: ZNB 3456/06A
Contractor: Dumag 123 cc
SERVICE: Installation of dragline sprinkler irrigation system for Inqola Churches Ministries
of SA at Pongola: Zululand District
Bid number: ZNB 3460/06A
Contractor: Zonke Bonke Cleaning and Construction
SERVICE: Installation of imrigation scheme: Amakuze B: Sisonke District
Bid number: ZNB 3445/06A
Contractor: Jenec Construction and Elec
No. 2197, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT QF WORKS
NORTH COAST REGIONAL OFFICE

Cancellation of bids
SERVICE: Complete repairs and renovations: Macambini Clinic
Bid number: ZNT 764TW
SERVICE: Repairs and renovations: Ophansi Clinic
Bid number: ZNT 7653W
SERVICE: Repairs and renovations to nurses’ home: Manguzi Hospital
Bid number: ZNT 7660W
No. 2198, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF HEALTH
GJ CROOKES PROVINCIAL HOSPITAL

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i)  Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii)  Quotations must be submitted in sealed envelopes.

(ii)) The envelope must be addressed to GJ Crookes Provincial Hospital, Quotation Evaluation Committee, together with the quotation number and
closing date.

(iv) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.
(v)  All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vi) Please complete original ZNT 30 documents when submitting quotations above R30 000 (Thirty Thousand Rand), together with an original Tax
Clearance Centificate.

(vii) Specifications available from the Stores Department, GJ Crookes Hospital, Scottburgh, 4180.

SERVICE: - Security service at Nyangwini, Ndelu, Mabheleni and Morrisons Post Clinics for
3 months -

Quotation number: ZNQ 892/2006/07

Closing date: 2006-12-22

Closing time: 11:00

Compulsory site inspection:

Date: 2006-12-20

Time: 10:00

Venue: Staff Development Centre

Contact person: Miss R. E. Weldon, Telephone: (039) 9787048

Enquiries regarding specification: Mr R. Toolse, Telephone: (03%) 9787100
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SERVICE: Cleaning of gardens and grounds at official houses for 3 months
Quotation number: ZNQ 1011/2006/07

Closing date: 2006-12-22

Closing time: 11:00

Compulsory site inspection:

Date: 2006-12-20

Time: 10:00

Venue: Staff Development Centre

Contact person:
Enquiries regarding specification:

SERVICE:

Quotation number:

Closing date:

Closing time:

Compulsory site inspection:

Date:

Time:

Venue:

Contact person:

Enquiries regarding specification:

SUPPLY:

Quotation number:

Closing date:

Closing time:

Contact person:

Enquiries regarding specification:

SUPPLY:

Quotation number:

Closing date:

Closing time:

Contact person:

Enquiries regarding specification:

Miss R. E. Weldon, Telephone: (039) 9787048
Mrs T. Masinga, (039) 9787042

Cleaning of gardens and grounds at Inkwali and Imfume Clinics for 3 months
ZNQ 1012/2006/07

2006-12-22

11:00

2006-12-20

10:00

Staff Development Centre

Miss R. E. Weldon, Telephone: (039) 9787048
Mrs T. Masinga, (039) 9787042

15 Pastoe plastic chairs, maroon

ZNQ 648/2006/07

2006-12-28

11:00

Miss R. E. Weldon, Telephone: (039) 9787048
Mrs T. Masinga, Telephone: (039) 9787042

70 Pastoe plastic chairs, maroon (in banks of 5 to equal 70 chairs)
ZNQ 664/2006/07

2006-12-28

11:00

Miss R. E. Weldon, Telephone: (039) 9787048

Mrs T. Masinga, Telephone: (039) 9787048

No. 2199, 2006

14 December 2006

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND ENVIRONMENTAL AFFAIRS

BIDS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF KWAZULU-NATAL

SUPPLY/SERVICE:

Bid number:

Closing date:

Closing time:

Enquiries regarding specification:

SERVICE:

Bid number:

Closing date:

Closing time:

Enquiries regarding specification:

Compulsory site inspection:
Date:

Time:

Venue:

Bid documents are obtainable from Cedara in Pietermaritzburg.

Contact persons:

Supply and delivery of material, as well as construction of poultry houses at
Umsinga Municipality

ZNB 3488/06A

2007-01-11

11:00

S. W. Haschke, Cell: 082 454 7992

Mr H. H. Bezuidenhout, Cell: 082 781 2685

Installation of irrigation scheme at Msinga Local Municipality
ZNB 3489/06A .

2007-01-11

11:00

S. W. Haschke, Cell: 082 454 7992

Mr H. H. Bezuidenhout, Cell: 082 781 2685, Telephone: (035) 7806722

2006-12-20
10:00
Msinga Agriculture Office

Mrs R. B. Radebe, Telephone: (033) 3559169
Ms L. S. Mahlangu, Telephone: (033) 3559228
Ms M. L. Bhengu, Telephone: (033) 3559228
Mirs I. L. Ngubane, Telephone: (033) 3559290

No. 2200, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT OF HEALTH
PRINCE MSHIYENI MEMORIAL HOSPITAL
Award of quotations
SERVICE: Painting of Ward Bl to B6
Quotation number: ZNQ 1195/2006

Contractor: Prett’s Business Ent.
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SERVICE: Replacement of built-in kitchen cupboard and nurses’ station drawers

Quotation number: ZNQ 1196/2006

Contractor: Mswaka Contraction

SERVICE: Replacement of sliding doors with aluminium glass doors, frame and sliding

Quotation number:

window
ZNQ 1194/2006

Contractor: Siyaya Distributors cc
SERVICE: Replacement of all leaking elbow-action mixers in food service
Quotation number: ZNQ 1339/2006
Contractor: Snenhlanhla
SUPPLY/SERVICE: Supply and fitting of ceramic floor tiles to ablution 300 x 300
Quotation number: ZNQ 932/2006
Contractor: KZN Maintenance
SUPPLY/SERVICE: Steel filing cabinet (4 drawers)
Quotation number: ZNQ 1804/2006
Contractor: Stylecraft Office Design
SERVICE: Conversion of Block D nurses’ tea room into staff relation O.H.S Offices
Quotation number: ZNQ 1805/2006
Contractor: Simunye Plumbers
SERVICE: Changing of steam trap, sight tube assembles and valves
Quotation number: ZNQ 267/2006
Contractor: Zululand Steam Africa cc
SERVICE: Stripping and replacement of old fittings with new fitting
Quotation number: ZNQ 1283/2006
Contractor: Hydraulic Systems
SERVICE: Drilling ent (H.T.U.C.E. No S113) surgical
Quotation number: ZNQ 936/2006
Contractor: Stryker
No. 2201, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT OF WORKS
SOUTHERN REGIONAL OFFICE
Cancellation of bid
SERVICE: Ntshiyabantu Primary School: Repairs and renovations to school building
including replacement of blown-off roofs
Bid number: ZNT 1942 W
No. 2202, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT OF HEALTH
KWAMASHU POLY CLINIC
Award of quotations
SUPPLY: 17 Dynamap machines

Quotation number:
Contractor:

SUPPLY:

Quotation number:
Contractor:

SUPPLY:
Quotation number:
Contractor:

3 Cardiotocograph machines (CTG)
1 Electrocardiograph machine (ECG)
ZNQ 123 of 2006/07-H

Kwa-Dube Medical cc

223 x 1 litre white and grey window soap dispenser, lockable and using
disposable sachets

500 x 1 000 mis soap sachets/bags that fit into the 1 litre white and grey window
soap dispenser

ZNQ 180 of 2006/07-H

Oshlanga Enterprise cc

Bulletin boards with lockable glass (different sizes) and notice board
ZNQ 169 of 2006/07-H
Oshlanga Enterprise cc
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No. 2203, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF TRANSPORT

Cancellation of bid

SERVICE: Cancellation of disposable general purpose vehicles by action
Rid number: ZNB 2302/06 T
Contractors: Maritzburg Auctioneers

Zama Zama Auclioneers
lan Wyles Auctioneers
Interstate Auctioneers

No. 2204, 2006 _ 14 December 2006

DEPARTMENT OF TRANSPORT

Award of bids

SERVICE: Appointment of consullants to conduct training in business skills for small trans-
port operators

Bid number: Request for proposal

Contractor: Excellence Work

SUPPLY/SERVICE: . Supply and application of reflectorised road marking

Bid number: ZNB 2500/06T

Contractor: Mandevilla Trading

No. 2205, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF HEALTH
UTHUKELA HEALTH DISTRICT OFFICE

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i)  Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii)  Quotations must be submitted in a sealed envelope.

(11} The envelopes must be addressed to wThukela Health District Office, Cash Flow Committee, together with the quotation number and closing date.
(iv) The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envclope.

(v) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vi) Please complete a ZNT 30 form which will be available from uThukela Health District Office, 70A Alexandra Street, Ladysmith 3370.

(vii) Quotation documents are available from uThukela Health District Office, Procurement Section, 70A Alexandra Street, Ladysmith, Telephone:
(036) 6312202, Fax: (036) 6312217.

SUPPLY: Ready meal, ready to eat supplement

Quantity per case: 12 x 500 g Plastic jar

Quotation number; ZNQ 554 of 2006/07

Closing date: 2006-12-28

Contact person: Miss S. F. Dlamini/Mrs R. Ramnarayan, Telephone: (036) 6312202

Enquiries regarding specification: Mrs N. Pienaar, Telephone: (036) 6312202

No. 2206, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF HEALTH

UMGUNGUNDLOVU DISTRICT 22
Award of quotation
SERVICE: Installation of welded mesh fence at Balgowan Clinic

Quotation number: ZNQ 747/06/07
Contractor: Hope Enterpriscs
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No. 2207, 2006 14 December 2006
DEPARTMENT OF HEALTH

ST ANDREW’S HOSPITAL

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i)  Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document,

(iiy Quotations must be submitted in sealed envelopes.

(ii1) The envelope must be addressed to St Andrew’s Hospital, Quotation Evaluation Committee, together with the quotation number and closing date.

(iv) The name and address of the quoting contractor must bc cndorsed on the back of the envelope. ,

(v)  All Department of Health contracts awarded are suhject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.

(vi) Quotation documents are available from St Andrew’s Hospital, Stores Department, 14 Moodie Street, Harding, Telephone: (039) 4331955, Ext.
262, Fax: (039) 4332051.

(vii) An original ZNT 30 (application for preference points) form and a valid original Tax Clearance Certificate must be submitted.

SUPPLY: Surgical instruments for cataract surgery
Quotation number; ZNQ 810/6

Closing date: 2006-12-21

Closing time: 11:00

Contaet person: Mr A. J. Shebi, Telephone: (039) 4331955
SUPPLY: Slit-lamp for Eye Clinic

Quotation number: ZNQ811/6

Closing date: 2006-12-21

Closing time: 11:00

Contact person: Mr A. I. Shebi, Telephone: (039) 4331955
No. 2208, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF HEALTH
UGU DISTRICT HEALTH OFFICE

QUOTATIONS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i)  Quotations must be on the official quotation form, which shall be completed in all respects, and all information must be supplied as stipulated in
the quotation document.

(ii)  Quotations must be submitted in sealed envelopes.
(iii} No late submissions will be accepted or negotiated.

(iv) The envelope must be addressed to Ugu District Health Office, for attention Bid Evaluation Committee, reflecting the quotation numher, closing
date and time.

(v} The name and address of the quoting contractor must be endorsed on the back of the envelope.
(vi) All Department of Health contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issucd.

(vii) Original ZNT 30 forms must be completed when submitting quotations above R30 000 (Thirty Thousand Rand) together with an original Tax
Clearance Certificate or certificd copy thereof.

(viii) No faxed quotations shall be accepted, if quotes are {axed the confidentiality of the price is not guaranteed.

(ix) Quolation documents are available from the Ugu District Health Supply Chain Management Office, Corner of Nelson Mandela Drive and 41
Bisset Street, Port Shepstone, Telephone: (039) 6883000, Fax: (039) 6883055,

SERVICE: Facilitation in Assessment Training Course for 20 participants within Ugu
District

Quotation number: ZNQ G34 of 2006/07

Closing date: 2006-12-29

Time: 11:00

Contact person: Nkosi Khuzwayo, Telephone: (039) 6883050

Enquiries regarding specification: Nkosi Khuzwayo, Telephone: (039) 6883050

No. 2209, 2006 14 December 2006

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND ENVIRONMENTAL AFFAIRS
REQUEST FOR PROPOSALS

The KZN Department of Agriculture and Environmental Affairs in partnership with National Working for Water Programme are involved in the eradica-
tion of invasive alien species. Invasive alien species (microbes, plants and animals) are species that are either deliberalely or unintentionally introduced
outside their natural range. In their new environments, some of these species grow and mulliply aggresively, thereby out-compeling indigenous species.
In so doing, they establish themselves in their new environments and this may result in the displacement of native species. This subscquently can lead to
an undesirable impacts on the goods and services provided by the affected ecosystems.
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The Department is looking for a service provider who will assist in the implementation of the following project on behalf of the Invasive Alien Species
Programme.

SCOPE

+ Implement (he procurement plan for Directorate (Invasive Alien Species Programme).

* (Co-ordinate procurement processes for the Invasive Alicn Species Programme based on the Department of Agriculture and Environmental Atfairs
Supply Chain Management Systemn.

= Effect payments for goods and services on behalf of the Invasive Alien Species Programme (in line with the PEMA, the Invasive Alien Species
Programme Procurement Plan and relevant rules, regulations and procedures).

« Develop and implement an electronic procurement system for the project.

REQUIREMENTS

The ideal service provider must comply with the following:

« All systems must be compliant with the PEMA, Supply Chain Management Framework Act and other relevant regulations and legislation.

+ The service provider must have experience and expertise in providing such service.
« Must provide the cost estimate.

Proposals should be marked or addressed to the Department of Agriculture and Environmental Affairs, Private Bag X9059, Pietermaritzburg,
3200. Proposals must be deposited in-the bid box situated on Main Building, Upper Ground Floor, Cedara, by no later than 11:00 on 31
December 2006.

NB: Those who submitted proposals before will be antomatically reconsidered.
Any queries with regard to this matter may be directed toc Ms N. Mkhize by calling (033) 3559335 faxing: (033) 3559657 or e-mailing
mkhizen@dae.kzntl.gov.za.

No. 2210, 2006 14 December 2006

OFHFICE OF THE PREMIER

SUPPLY CHAIN MANAGEMENT UNIT

BIDS ARE INVITED FOR THE UNDERMENTIONED REQUIREMENTS OF THE PROVINCIAL ADMINISTRATION OF
KWAZULU-NATAL

(i)  Submission must be on the official bid form, which shall be completed in all respects, and all required information must be supplied.

(i) Bids must be submitted in sealed envelopes.

(iii) The envelope must be addressed to the Office of the Premier together with the bid number and closing date,

(iv) The name and the address of the bidder must be endorsed on the back of the cnvelope.

(v} All Office of the Premier contracts awarded are subject to appeals being timeously lodged (if any) and letters of acceptance being issued.
{vi) Bid documents must be deposited in the Office of the Premier bid box on the Ground Floor, 330 Langalibalele Street, Pietermaritzburg.

SERVICE: Programme management of KwaZulu—Natul strategic programmes for soccer
2010 and beyond

Bid number: KZNB 29P/2006

Closing date: 2007-01-03

Closing time: 11:00

Briefing session: 2006-12-22

Time: 10:00

Contact person: Mr M. G. Ntsele, Telephone: (033) 3413537

Technical enquiries: Mr P. Zulu, Telephone: (033) 3413421
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ADVERTENSIES\ADVERTISEMENTS

KENNISGEWING AAN INTEKENAARS,
ADVERTEERDERS EN DIE ALGEMENE
PUBLIEK

Advertensietariewe is met ingang van 1 Oktober 1997 soos volg:

met inbegrip van boonste, sy- en
onderste kantlyne

per bladsy per ¢m?
8-punt-tipe R350,00 RO,75
8-punt getabuleer R435,00 R0,90
Kopie op disket voorsien
(Word Perfect)
Slegs teks R290,00 R0,60
Tabelle R365,00 RO,76

Geen aanspreeklikheid vir verliese as gevolg van weglatings of druk-
foute word aanvaar nie.

NOTICE TO SUBSCRIBERS,
ADVERTISERS AND THE PUBLIC IN
GENERAL

Advertisement rates with effect from 1 QOctober 1997 are as follows:
including top, side and bottom

margins
per page per cm?

8-point type R350,00 R0,75
8-point tabular R435,00 R0,90
Copy supplied on disk
‘(Word Perfect)

Text only R290,00 R0O,60

Tables R365,00 RO,76

No responsibility is accepted for losses arising from omissions or typo-
graphical errors.

Advertensies moet teen 09:00 op Woensdae ontvang word.

Advertisements must be submitted by 09:00 on Wednesdays.

Intekengelde per jaar: Republiek van Suid-Afrika, R100,00; buite die
Republiek R125,00; per enkel eksemplaar, vitgesonderd Buitengewone

Subscription per annum: Republic of South Africa R100,00; outside the
Republic R125,00; single copies, excluding Gazettes Extraordinary

Koerante R2,50 BTW ingesluit.

R2,50 including VAT.

Navrae moet gerig word aan:

Provinsiale Koerant van KwaZulu—Natal, Posbus 362,

Enquiries to be addressed to:

The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal, PO Box 362,

PIETERMARITZBURG 3200. PIETERMARITZBURG 3200.
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DORPBEPLANNINGSKEMAS: WYSIGING/
TOWN PLANNING SCHEMES: AMENDMENT
MUNISIPALITEIT ENDUMENI the course of preparation by the rezoning 07:30-15:00).  Ukwenezelela lapho uHla

. KENNISGEWING NO. 70/2006
VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
DUNDEE DORPSBEPLANNING-
SKEMA-IN-WORDING

Kennis geskied hiermee ingevolge Artikel
47bis van die Dorpsbeplannings Ordonnansie
Nr. 27 van 1949, soos gewysig, dat die
Endumeni Munisipaliteit 'n aansoek tot wysiging
van die Dundee Dorpsbheplanningskema-in-
Wording ontvang het, wat behels die hersonering
van die Restant van Erf 837, geled te
Mckenziestraat 13, Dundee, van “Spesiale
Woondoeleindes™ na “Algemene Handel”.

Afskrifte van die beoogde wysigings en doku-
mente sal gedurende gewone kantoorure ter
insae beskikbaar wees in Kamer 55, Burgersen-
trum, Victoriastraat, Dundee.

Skriftelike besware of inselte van enige
belanghebbende persone moet gerig word aan die
ondergetekende voor of op 16 Januarie 2007.

J B MALTMAN
BURGERSENTRUM
WAARNEMENDE MUNISIPALE
BESTUURDER
PRIVAATSAK X2024
DUNDEE
3000
D3—Desember 14, 2006.

ENDUMENI MUNICIPALITY
NOTICE No.70/2006
PROPOSED AMENDMENT TO THE
DUNDEE TOWN PLANNING SCHEME IN
THE COURSE OF PREPARATION

Notice is herewith given in terms of Section
47bis of the Town Planning Ordinance No. 27 of
1949, as amendcd, that the Endumeni
Municipality has received an application to
amend the Dundee Town Planning Scheme in

of the Remainder of Erf 837, situated at 13
Mckenzie Street, Dundee from “Special
Residential” to “General Commercial®.

A copy of the proposed amendments and doc-
uments will be open for inspection in Room 55,
Civic Centre, Victoria Street, Dundee during
normal office hours.

Any person having sufficient interest in the
proposed amendments, may lodge written objec-
tions or representation thereto with the under-
signed not later than 16 January 2007.

J B MALTMAN
CIVIC CENTRE
ACTING MUNICIPAL MANAGER
PRIVATE BAG X2024
DUNDEE
3000

D3—December 14, 2006.

UMASIPALA WASEMILALAZI
Isaziso Esingunombolo 96/2006
ISAZISO SOMPHAKATHI
SOKUWUMEMA UKUBA UZQHLOLA
UHLA LOKULINGANISWA KWAMANANE
ENTELA YEZINDLU NOMHLABA KANYE
NOKUFAKWA KWEZIKHALO
Kunikezwa isaziso lapha njengckulandisa
kweSigaba 49(1)(i) soMthetho 06 ka 2004
weNtela  yeZindlu noMhlaba ngaphansi
kukaHulumeni  waseKhaya  ukuthi uHla
lokuLinganiswa kweNtela yoNyaka weZimali ka
2007/2008 luvulekile ukuba luhlolwe
umphakathi emaHhovisi kaMasipala
waseMlalazi nasemagumbini emiTapo yoLwazi
etholakala eShowe, Mtunzini naseGingindlovu
kusuka mhlaka 08 kuZibandlela 2006 kuze kube
mhiaka 29 kuMasingana 2007 ngezikhathi
zokusenbenza ezijwayelekile (ngoMsombuluko
— ngolLwesine 07:15-16:00, ngoLwesihlanu

lokuLinganiswa kweNtela yeZindlu noMbhlaba
luyotholakala esithangamini soLwazi olugcinwa
kuKhompyutha lukaMasipala waseMlalazi (web-
site) kulehkheli: www.umlalazi.org.za

Noma ubani ongumnikazi wendlu noma umh-
laba ofisa ukufaka isikhalo mayelana nanoma
iluphi udaba, noma, okunye okungafakwanga
lapha ohlelweni, angakwenza lokho ngokuba
abhale  incwadi  ayithumele  kuMenenja
kaMasipala, uMasipala waseMlalazi, PO Box
37, Eshowe, 3815 noma ayilethe ngesandla
emaHhovisi kaMasipala, Hutchinson Street,
Eshowe, ibhalwe ngokucacile ukuthi: “Uhla
lokuLinganiswa kweMali yeNtela yonyaka
wezimali ka2007/2008” ngesikhathi esingunyi-
we.

Isikhalo kufanele sibe magondana nendawo
leyo yokuhlala kanti singabi magondana nohla
lokulinganiswa kwemali yeNtela.

Uma udinga eminye imininingwane uyacelwa
ukuba uxhumane nalowo obhekene
nokuLinganiswa kweMali yentela uCoenraad
Botha kulenombelo yocingo: (035) 473 3397
ngezikhathi zokusebenza ezijwayelekile.

CHRIS GERBER
IMENENJA KAMASIPALA
amaHhovist kaMasipala
uMasipala waseMlalazi
Hutchinson Street
Eshowe
D14—kuZibandlela 7, 14, 2006.

UMLALAZI MUNICIPALITY
Notice 96/2006
PUBLIC NOTICE CALLING FOR
INSPECTION OF VALUATION ROLL
AND LODGING OF OBJECTIONS
Notice is hereby given in termns of Section
49(1)(a)(i) of the Local Government Municipal




3630

The Provincial Gazette of KwaZulu—Natal

14 December 2006

Property Rates Act 06 of 2004 that the Valuation
Roll for the 2007/08 financial year is open for
public inspection at the uMlalazi Municipal
Offices and Libraries situate in Eshowe,
Mtunzini and Gingindlovu from 08 December
2006 to 29 January 2007 during normal office
hours (Monday — Thursday 07:15 — 16:00,
Friday 07:30 — 15:00) In addition the valuation
roll is available on the uMlalazi Municipal web-

site at www.umlalazi.org.za
Any owner of property who wishes to lodge

an objection in respect of any matter in, or omit-
ted from, the roll may do so to the Municipal
Manager, uMlalazi Municipality, P O Box 37,
Eshowe, 3815 or deliver by hand to the
Municipal Offices, Hutchinson Street, Eshowe
clearly marked “Valuation Roll 2007/08” within
the specified period.

An objection must be in relation to a specific
residential property and not against the valuation
roll as such.

For further information please contact the

Council’s Valuator Coenraad Botha on
035 - 473 3397 during normal office hours.

CHRIS GERBER

MUNICIPAL MANAGER

Municipal Offices
uMlalazi Municipality
Hutchinson Street
Eshowe
D14—December 7, 14, 2006.

DIVERSE/MISCELLANEOUS

APPLICATION FOR PUBLIC ROAD
CARRIER PERMITS OR OPERATING
LICENCES

Notice is hereby given in terms of section
14(1)(a) of the Road transportation Act, 1977
(Act 74 of 1977) and section 37 of the National
Land Transport Transition Act, 2000 (Act 22 of
2000) of the particulars in respect of application
for public road carrier permits and/or operating
licences recetved by the KZN Public Transport
Licensing Board, indicating: -

(1)  The application number;

(2) The name and identity number of the

applicant;

(3) The place where the applicant conducts
his business or wishes to conduct his busi-
ness, as well as his postal address;

The nature of the application, that is
whether it is an application for: -

(4.1)  the grant of a new permit or oper-
ating licence;

the grant of additional authorisa-
tion;

the amendment of route;

the amendment of timetables;

the amendment of tariffs;

the remewal of such permit or
operating licence;
the transfer of such permit or
operating licence;

the change of the name, or par-
ticulars of the holder;

the replacement of vehicle:

the amendment of vehicle partic-
ulars, including increase in car-
rying capacity in excess of fifteen
percent;

an additional vehicle with exist-
ing authorisation;

the refinement of routes in terms
of section 85(4)(f), (g) or (5) of
Act 22 of 2000 in respect of legil-
imisation or converted permits
issued in terms of sections 52 or
55

Act 4 of 1998, read with section 41
of Act 22 of 2000; or

the conversion of permits to oper-
ating licences in terms of Part 16
of Act 22 of 2000.

The number and type of vehicles, includ-
ing the carrying capacity or gross vehicle
mass of the vehicles involved in the appli-
cation;

The type of public transport service envis-
aged, as contemplated in section
1(1)(Lxiii) of Act 22 of 2000, with regard
to the transportation of persons, personal
effects, or both;

The points between, picking-up and setting
down points and the route or routes
along or the area or areas within which the
road transportation is conducted or the
proposed road transportation is to be con-
ducted; and

C))

(4.2)

4.3)
4.4)
4.5)
4.6)

@.7
(4.8)

4.9
4.10)

4.11)

4.12)

(4.13)

(%)

(6)

)

(8) The timetable and scale of charges in
respect of scheduled services.

In terms of section 14(2) of Act 74 of 1977, read
with regulation 4 of the Road Transportation
Regulations, 1977 and section 37(1) of Act 22 of
2000, written representations in quadruplicate
supporting or opposing these applications must
within 21 (twenty-one) days from the date of this
publication, be lodged by hand with, or dis-
patched by registered post to:

The Secretary, KZN Public Transport
Licensing Board, Private Bag X9135, PIETER-
MARITZBURG. 3200.

OR

291 Pietermaritz Street,
BURG. 3201.

A copy of such representations must be lodged
by hand with, or dispatched by registered post to,
the applicant at the advertised address in (3)
above.

Full particulars in respect of each application are
open to inspection at the Board’s office.

OP.1272800.

(2) DLANGISA MA ID NO 5803085319087.
POSTAL ADDRESS: P BAY 827, PORTSHEP-
STONE, 4240. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1287213/0 FROM NYAWOSE
BE (15 X PASSENGERS, DISTRICT: DUR-
BAN). (7) AUTHORITY AS IN LAST MEN-
TIONED PERMIT(S).

OP.1277842.

(2) FALCON CREST BED & BREAKFAST ID
NO 200403317823. POSTAL ADDRESS: P O
BOX 101919, MEER-EN-SEE, 3901.
(4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT NO.
1267031/1 FROM PITOUT MG (5 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: DURBAN), PERMIT NO.
1261022/1 FROM PITOUT MG (5 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1267224/1 FROM PITOUT MG
(5 X PASSENGERS, DISTRICT: DURBAN),
PERMIT NO. 1267225/1 FROM PITOUT MG
(5 X PASSENGERS, DISTRICT: DURBAN),
PERMIT NO. 1261020/2 FROM PITOUT MG
(5 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1267032/1 FROM
PITOUT MG (5 X PASSENGERS, DISTRICT:
DURBAN), PERMIT NO. 1261021/1 FROM
PITOUT MG (5 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), (7) AUTHORITY AS
IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1307060.

(2) NAICKER M ID NO 8102145214082
POSTAL ADDRESS: PO BOX 809, MOUNT
EDGECOMB, 4300. (4) TRANSFER OF PER-
MIT, PERMIT NO. 1287170/0 FROM PILLAY
R (4 X PASSENGERS, DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1316563.

(2) NINELA NM ID NO 5703050830086.
POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 273, CLER-
NAVILLE, 3602. (4) TRANSFER OF PER-
MIT- REGAZETTE, PERMIT NO. 1287217/0
FROM NINELA SN (15 X PASSENGERS,
DISTRICT: DURBAN). (7) AUTHORITY AS
IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1316754.
(2) ZULU A ID NO 4511060414085.
POSTAL ADDRESS: P O BOX 175, CLER-

PIETERMARITZ-

NAVILLE, 3602. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1287178/0 FROM XULU TCT
(15 X PASSENGERS, DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1317053.

(2) NKOSI SPE ID NO 6809085890083.
POSTAL ADDRESS: P O BOX 999, LADY-
SMITH, 3370. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1253628/2 FROM MASENGE-
MU DJ (12 X PASSENGERS, DISTRICT:
KLIP RIVER). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1317980.

(2) MASITHEMBE TRANSPORT (PTY) LTD
ID NO 972134607. POSTAL ADDRESS: P O
BOX 1979, RICHARDS BAY, 3900.
(4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT NO.
1261527/2 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (87 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI),
(PERMIT NO. 1261540/2 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (50 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261555/2 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261608/2 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (90 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261616/2 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (50 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261653/2 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (87 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261625/2 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261670/3 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1263282/2 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (50 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261613/2 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (50 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261661/2 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261600/3 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261605/2 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (50 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261603/3 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (89 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261635/3 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER  UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261666/3 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261668/3 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (50 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261678/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (84 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261549/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261535/2 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (90 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
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UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261529/1 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (90 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261550/2 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (50 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261656/0 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (90 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1263280/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (90 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261618/1 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (89 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261630/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (87 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261554/3 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261526/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261650/1 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (50 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261539/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (90 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261659/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261528/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (88 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261542/2 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (50 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261629/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (89 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261634/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (87 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261561/2 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261657/3 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (89 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261609/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (90 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261626/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (89 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261557/2 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261665/3 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (50 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261622/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (85 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI]), PERMIT
NO. 1261664/3 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (50 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261551/2 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (90 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFQOLOZI), PERMIT NO. 1261604/2 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (87 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261617/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (89 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261624/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (89 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261533/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (60 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261646/1 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (89 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261614/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (89 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261655/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (87 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261619/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (89 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261531/1 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (90 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),

PERMIT NO. 1261532/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (60 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261536/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (90 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261645/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (90 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261637/2 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (87 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261615/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (89 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261552/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (85 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261519/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (60 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261525/1 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (60 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261612/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (60 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261607/3 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (62 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261671/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (89 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261553/0 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (90 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261523/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (90 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261652/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (87 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261651/2 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (60 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261558/2 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (85 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261633/ FROM ALTON
COACH AFRICA CC (87 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261524/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (60 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261627/2 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (89 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261534/2 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (87 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261520/2 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (89 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261662/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (85 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261654/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (86 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261556/1 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (89 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261672/1 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (76 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261667/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (84 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261631/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (88 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOZI), PERMIT NO. 1261559/1 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (89 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI),
PERMIT NO. 1261663/2 FROM ALTON
COACH AFRICA CC (90 X PASSENGERS,
DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), PERMIT
NO. 1261632/1 FROM ALTON COACH
AFRICA CC (87 X PASSENGERS, DISTRICT:
LOWER UMFOLOZI), PERMIT NO.
1261522/1 FROM ALTON COACH AFRICA
CC (90 X PASSENGERS, DISTRICT: LOWER
UMFOLOQZI), PERMIT NO. 1261530/2 FROM
ALTON COACH AFRICA CC (90 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: LOWER UMFOLOZI), (7)
AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1318576.

(2) KHAN A ID NO 6810235159080.
POSTAL ADDRESS: UNIT 12, DURBAN
BAY HOUSE, SMITH STREET, 4001.
(4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT NO.
1274993/0 FROM OLIVIER AH (15 X PAS-
SENGERS, DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1321148.

(2) MOODLEY S ID NO 7408035144086.
POSTAL ADDRESS: 50 TOURMANLIN
AVENUE, ARENA PARK, CHATSWORTH,
4092. (4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT
NO. 1287234/0 FROM DEODUTT J T/A
BUNNY CABS (4 X PASSENGERS, DIS-
TRICT: DURBAN), PERMIT NO. 1287235/0
FROM DEODUTT J T/A BUNNY CABS (4 X
PASSENGERS,  DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

0OP.1322590.

(2) NDLOVU FR ID NO 5511185366086.
(3) DISTRICT: DURBAN. POSTAL AD-
DRESS: L1312, UMLAZI, 4031. (4) NEW
APPLICATION. (5) 1 X 14 PASSENGERS.
(6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

SCHOLARS AND THEIR PERSONAL
EFFECTS:

FROM 2456, TURN RIGHT TO 2462, TURN
RIGHT TO 2464, TURN LEFT TO NON-
GALAZA, TURN RIGHT TO MANCINZA,
TURN RIGHT TO MGABADELI, TURN
RIGHT TO PRINCE MSHIYENI RD, TURN
RIGHT TO MBOPHA ROAD, TURN RIGHT
TO MASHOBENI ROAD, TURN LEFT TO
KING USHAKA CIRCLE, TURN RIGHT TO
BHAMBATHA STREET, TURN LEFT TO
MGABE, TURN RIGHT TO BOY SIMELANE,
TURN LEFT TO SOUTH SPINAL ROAD,
TURN LEFT TO 2403, TURN LEFT PHAM-
BILI, TURN LEFT TO NYATHELA, TURN
RIGHT TO PHAMBILI, TURN RIGHT TO
MAYIBUYE, TURN LEFT TO ROAD 421,
TURN RIGHT TO MANGOSUTHU HIGH-
WAY, TURN LEFT TO SOUTH COAST
ROAD, TURN LEFT TO EDWIN SWALES
ROAD, TURN LEFT TO SARNIA ROAD,
TURN LEFT TO SEA VIEW PRIMARY
SCHOOL.

(B) CHARTER SERVICE:

TO CONVEY SCHOLARS AND EDUCA-
TORS TO SPORTS EVENTS AND CULTUR-
AL EVENTS TO POINTS WITHIN KWAZU-
LU-NATAL AND WEDDING, FUNERAL
AND SPECIAL EVENTS THROUGHOUT
KZN.

OP.1325432.
(2) MNYANDU B ID NO 7905195323087.
(3)  DISTRICT: PIETERMARITZBURG.

POSTAL ADDRESS: 18 WANDERES CRES-
CENT, GRANGE, PIETERMARITZBURG,
3201. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 32
PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF
OTHER. (7) AUTHORITY:

LIFT CLUB MEMBERS AND THEIR PER-
SONAL EFFECTS:

FROM ASHDOWN A DABULAMAZI ROAD
TO 55 ROAD, FROM 55 TO K8 FROM K8 TO
CORNER OF V AND P, THEN TO B48
FROM B48 TO CORNER OF B AND K AND
CONTINUE TO GRACELAND WHERE I
PICK UP THE LAST CHILD TO TOWN. IN
TOWN THE FIRST CHILD DROPS AT OLD
PRISON WHEN I PROCEED DOWN BY
LONGMARKET STREET TO PRINCE
ALFRED PRIMARY SCHOOL, TOYBOX
AND LONGMARKET GIRLS PRIMARY. I
PROCEED TO BERG STREET PRIMARY
SCHOOL AND BACK TO FOREST HILL PRI-
MARY SCHOOL AND BACK TO PHILADE-
PHIA CRECH AND RETURN.

OP.1326023.

(2) MADINANE NT ID NO 6403250485083.
(3) DISTRICT: KLIP RIVER. POSTAL AD-
DRESS: NO 18 CANNON ROAD, LADY-
SMITH, 3370. (4) (LATE RENEWAL NEW
APPLICATION). (5) 2 X 16 PASSENGERS. _
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(6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

SCHOLARS AND TEACHERS AND THEIR
PERSONAL EFFECTS:

FROM PRE ARRANGED PICK UP POINTS
WITHIN ROOSBOOM DIRECT TO KEATE
STREET PUBLIC SCHOOL, WINDSOR SEC-
ONDARY SCHOOL, KLIPRIVER HIGH
SCHOOL AND LIMIT HILL COMBINED
SCHOOL SITUATED WITHIN LADYSMITH
AND RETURN.

OP.1326869.

(2 DLOMO N ID NO 7303230856081.
(3) DISTRICT: UMZINTO. POSTAL AD-
DRESS: PO BOX 35255, HIBBERDENE, 4220.
(4) NEW APPLICATION. (5) 2 X 14 PASSEN-
GERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

(A) SCHOLARS AND THEIR PERSONAL
EFFECTS:

FROM WARD 10 ISIBANINI H.P. SCHOOL
TO UMZINTO SCHOOL. ALONG OLD MAIN
ROAD ISIPOTU RIGHT TURN TO
UMTHALUME RANK ALONG MAIN ROAD
UMZINTO TURN INTO MTWALUME STA-
TION NO. 79 LEFT TURN INTO N2 FREE
WAY LEFT TURN INTO IFAFA BEACH NO
84 PICK UP AND BACK TO N2 FREE-WAY
ALONG LEFT TURN INTO PARK RYNE,
UMZINTO 104 ALONG WEST OF PARK
RYNE TO UMZINTQO RIGHT TURN INTO
UMZINTO DROP AND PICK UP INTO DIF-
FERENT SCHOOLS IN TOWN AND COM-
ING BACK USING SAME ROUTE.

(B) CHARTER SERVICE:

CONVEY LEARNERS AND EDUCATORS
TO SPECIAL EVENTS: SPORTS, CULTURAL
WITHIN THE PROVINCE OF KWAZULU-
NATAL AND RETURN.

OP.1327138.

2) M Zw ID NO 6202185559081.
POSTAL ADDRESS: P O BOX 405, HIGH-
FLATS, 3306. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1281660/0 FROM MTSHALI PA
(15 X PASSENGERS, DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1327151.

() MNGOMA BBS ID NO 6202165295085.
POSTAL ADDRESS: P O BOX 760, EDEN-
DALE, 3217. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1251045/1 FROM THUSI ZSA
(12 X PASSENGERS, DISTRICT: PIETER-
MARITZBURG). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1328539.

(2) NQADU PT ID NO 5906260772085.
POSTAL ADDRESS: BI1215 NKODNLO
ROAD, PO KWAMASHU, 4260. (4) TRANS-
FER OF PERMIT, PERMIT NO. 1278115/1
FROM NQADU DG (9 X PASSENGERS, DIS-
TRICT: DURBAN). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1328549.

(2) AFRICAN DIMENSION SHUTTLE &
TOUR SERVICE ID NO 200102803223.
POSTAL ADDRESS: P O BOX 11716, DORP-
SPRUIT, 3206. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1283609/1 FROM PADAY-
ACHEE KG (16 X PASSENGERS, DISTRICT:
PIETERMARITZBURG). (7) AUTHORITY AS
IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1328814.

(2) JALI MM ID NO 750703530108]1.
(3) DISTRICT: ALFRED POSTAL ADDRESS:
P.O. BOX 39184, HARDING, 4680. (4) NEW
APPLICATION. (5) 1 X 23 PASSENGERS.
(6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

(A) SCHOLARS AND THEIR PERSONAL
EFFECTS: FROM MY HOUSE WHICH IS
SITUATED AT KWA-JALI TRADITIONAL
AUTHORITY, NKUNGWINI WARD 7, 1 JOIN
ROAD D862 PICK AT VARIOUS BUS STOPS
AND DRIVE TOWARDS SOUTH, JOIN
WEZA ROAD TOWARDS HARDING, JOIN
N2 TOWARDS SOUTH AND TURN RIGHT
WITH MURCHISON STREET, TURN WITH

BIZANA ROAD TO HARDING PRIMARY
SCHOOL, BACK TO MURCHISON STREET
AND TURN LEFT TO FIELD STREET
(HARDING STATE AIDED SCHOOL AND
HARDING SECONDARY SCHOOL), BACK
TO MURCHISON STREET AND TURN LEFT
TO GALLAWAY STREET TO SEHOLE SEC-
ONDARY SCHOOL AND RETURN.

(B) CHARTER SERVICE )
CONVEY LEARNERS AND EDUCATORS
TO SPORTS AND CULTURAL EVENTS TO
POINTS WITHIN KWAZULU-NATAL AND
TAKE SPECIAL TRIPS EG. WEDDINGS,
FUNERALS ETC.

OP.1329684.
(2) MTENTWENI MOTOR & BUS CC ID NO
200301600323. POSTAL ADDRESS: PO BOX
10006, PORT SHEPSTONE, 4240. (4) TRANS-
FER OF PERMIT, PERMIT NO. 1287220/0
FROM M SINGH’S TOURS CC (92 X PASSEN-
GERS, DISTRICT: DURBAN). (7) AUTHO-
RITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1329902.

(2) NGWENYA SD ID NO 5206115608083.
(3) DISTRICT: VRYHEID. POSTAL AD-
DRESS: P O BOX 763, EMONDLO, 3105.
(4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 90 PASSEN-
GERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

SCHOLARS AND CHARTER SERVICE AND
THEIR EFFECTS:

FROM HOUSE NO 1890 BLOCK B EMOND-
LO TURN LEFT INTO P223/1 ROAD TO
POLICE STATION LAND RETURN TO
CHURCH STREET INTO EYETHU GARAGE
DOWN TO P463 TO ALONG ROAD TO
ENSEKA TURN LEFT TO R34 MELMOTH
ROAD TO ALONG STRECHT ROAD AND
TURN RIGHT INTO HLOBANE ROAD TURN
RIGHT INTO FILIDI SCHOOL AND RETURN
TO HLOBANE ROAD INTO MARKET
STREET FOR VRYHEID JUNIOR PRIMARY
SCHOOL AND RETURN.

(B) CHARTER SERVICE:

CONVEY OF LEARNERS AND EDUCA-
TORS FROM SCHOOL ON' EDUCATIONAL
TOURS, CULTURAL TO POINTS WITHIN
KWAZULU-NATAL PROVINCE AND IN
ADDITION REQUIREMENTS IS REQUIRED:
CHURCH, WEDDING, FUNERAL AND
SPORTS WITHIN KWAZULU-NATAL AND
RETURN.

OP.1330322.

(2) MLOTSHWA DM ID NO 5511210396082.
POSTAL ADDRESS: PO BOX 1677, NEW-
CASLE, 2940. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 252866/1 FROM MLOTSHW
MN (15 X PASSENGERS, DISTRICT:
DANNHAUSER). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1330617. .
(2) NDLELA VP ID NO 6509060364084.
POSTAL ADDRESS: 37 BERG STREET,
PIETERMARITZBURG, 3201. (4) TRANSFER
OF PERMIT, PERMIT NO. 1252842/2 FROM
NDLELA BM (15 X PASSENGERS, DIS-
TRICT: PIETERMARITZBURG). (7) AUTHO-
RITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1330945.

(2) PHUNGULA S ID NO 7103105332089.
POSTAL ADDRESS: P O BOX 68, PLESSIS-
LAER, 3216. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 255151/4 FROM SIBETHE LC
(15 X PASSENGERS, DISTRICT: PIETER-

MARITZBURG). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).
OP.1331323.

(2) MAHARAJ JH ID NO 5909215229086.
(3) DISTRICT: DURBAN. POSTAL AD-
DRESS: FLAT 806 PRINCE STREET, DUR-
BAN SAN FRANCIS, DURBAN, 4001.
(4) ADDITIONAL VEHICLE. (5) 2 X 10 PAS-
SENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF
TOURISTS. (7) AUTHORITY:
TOURISTS AND THEIR PERSONAL
EFFECTS:

FROM SHOP 17 KWAZULU-NATAL POINT
WATERFRONT RETAIL, ARCADE DURBAN

TO POINTS OF TOURISTS INTEREST
WITHIN GAUTENG, NORTH WEST, FREE
STATE AND RETURN.

OP.1331370.

(2) CRAIG CM ID NO 6702105114081.
POSTAL ADDRESS: 8 MICHAN PLACE,
SYDENHAM, DURBAN, 4091. (4) TRANS-
FER OF PERMIT, PERMIT NO. 1276235/1
FROM OLIVER AA (15 X PASSENGERS,

DISTRICT: DURBAN), PERMIT NO.
1261197/0 FROM OLIVER AA (13 X PAS-
SENGERS, DISTRICT: DURBAN).

(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

0P.1331402.

(2) NDLOVU BG ID NO 5505060758086.
POSTAL ADDRESS: D1179 UMLAZI T/SHIP,
P O UMLAZI, 4031. (4) TRANSFER OF PER-
MIT, PERMIT NO. 1261075/0 FROM
NDLOVU BE (15 X PASSENGERS, DIS-
TRICT: PIETERMARITZBURG), PERMIT
NO. 1261076/0 FROM NDLOVU BE (15 X
PASSENGERS, DISTRICT: PIETERMARITZ-
BURG), PERMIT NO. 1261205/0 FROM
NDLOVU BE (15 X PASSENGERS, DIS-
TRICT: PIETERMARITZBURG), PERMIT
NO. 1262659/0 FROM NDLOVU BE (15 X
PASSENGERS, DISTRICT: DURBAN), PER-
MIT NO. 1261074/0 FROM NDLOVU BE (15
X PASSENGERS, DISTRICT: PIETERMAR-
ITZBURG). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1331423.

(2) REST IN FALCONS NEST ID NO
200407330023. POSTAL ADDRESS: PO BOX
101919, MEERENSEE, RICHARDS BAY,
3901. (4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT
NO. 1260907/0 FROM PITOUT MG (4 X PAS-
SENGERS, DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1331511.

(2) SITHOLE MM ID NO 5809225309086.
POSTAL ADDRESS: H 559 UMLAZI TOWN-
SHIP, P O UMLAZI, DURBAN, 4031.
(4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT NO.
1271056/0 FROM KHUMALO MN (0 X PAS-
SENGERS, DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1331572.

(2) MOLOI T ID NO 6310175525085.
(3) DISTRICT: NEWCASTLE. POSTAL AD-
DRESS: PO BOX 60668, INQGAYIZWELE,
2957. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 64 PAS-
SENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF
OTHER. (7) AUTHORITY:

(A) SCHOLARS AND CHARTER SERVICE
AND PERSONAL EFFECTS:

FROM D5475 MADADENIT TO, MD16, TO
MD33, MD5 TO MD7, TO MDS8, TO MRIS,
MADIO TO MM45, TO MM34, TO MAD 9,
TO MD8 TO MF42 TO MF23 TO MF17, T
MFI, TO MAD7, ATO MF42, TO ME14, TO
MAD3, TO MAD1, MADANENI COLLEGE
TO MADADENI POLICE STATION TO
IKHWEZI, TO P483 TO N11 NEWCASTLE
ALLEN STREET, NEWCASTLE SENIOR PRI-
MARY BUSY BEE PRIMARY, TURN LEFT
TO HARDING STREET, TURN RIGHT TO
SYTHERLAND STREET, TURN LEFT TO
KIRKLAND STREET TURN RIGHT TO
BIRDS STREET OFF LOAD AT S.E VAWDA
PRIMARY TURN LEFT TO OLYMPIC
STREET, TURN RIGHT TO NEWKYN
STREET TURN RIGHT TO KIRKLAND
STREET, TURN RIGHT TO CENTRE
STREET, OFF LOAD AT SURYAVILLE PRI-
MARY 'TURN LEFT TO LENOXTON
STREET OFF LOAD AT LENOXTON PRI-
MARY USES THE SAME ROUTE BACK TO
MADADENL

(B) CHARTER SERVICE:

CONVEYANCE OFF SCHOLARS, EDUCA-
TORS FROM SCHOOLS ON CULTURAL,
EDUCATIONAL TOURS TO POINTS WITH-
IN KWAZULU-NATAL AND IN ADDITION
TO REQUIREMENTS REQUIRED: CHURCH-
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ES, WEDDINGS, FUNERALS WITHIN
KWAZULU-NATAL AND RETURN.
OP.1331574.

(2) DLADLA MP ID NO 5804275268084.
(3) DISTRICT: NEWCASTLE. POSTAL AD-
DRESS: PO BOX 4762, MADADENI, 2951.
{4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 64 PASSEN-
GERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

{A) SCHOLARS AND CHARTER SERVICE
AND THEIR PERSONAL EFFECTS:

FROM B1745 MADADENI TO MDI6 TO
MD33 TO MD5 TO MD7 TO MD8§ TO MR15
TO MAD10 TO MM45, TO MM34, TO MAD?,
TO MDS, TO MF42, TO MF23, TO MFI17, TO
MF1, MAD7, TO MF42, TO ME14, TO MADS3,
TO MADI, TO MADADEN] COLLEGE, TO
MADADENI POLICE STATION, TO
IKHWEZI, TO P483, TO N1l NEWCASTLE,
TO ALLEN STREET, TO NEWCASTLE
SENIOR PRIMARY, TO BUSY BEE PRIMA-
RY, TURN LEFT TO HARDING STREET,
TURN RIGHT TO SUTHERLAND STREET,
TURN LEFT TO KIRKLAND STREET, TURN
RIGHT TO BIRDS STREET OFF LOAD AT
SE. VAWD PRIMARY, TURN LEFT TO
OLYMPIC STREET, TURN RIGHT TO
JOZKYW STREET, TURN RIGHT TO KIRK-
LAND STREET, TURN RIGHT TO CENTRE
STREET, OFF LOAD AT SURYAVILLE PRI-
MARY, TURN LEFT TO LENNOXTON
STREET TO OFF LOAD AT LENNOXTON
PRIMARY AND RETURN.

(B) CHARTER SERVICE

CONVEY OF LEARNERS AND EDUCA-
TORS TO CULTURAL, EDUCATIONAL
TOURS SPORTS EVENTS TO POINTS
WITHIN KWAZULU-NATAL PROVINCE
AND IN ADDITIONAL REQUIREMENTS:
CHURCH, FUNERAL, SPORTS WITHIN THE
PROVINCE OF KWAZULU-NATAL AND
RETURN.

OP.1331701.

(2) MAHLABA BM ID NO 7109105661088.
(3) DISTRICT: DURBAN. POSTAL AD-
DRESS: 126 HIMALAYA DRIVE, EVEREST
HEIGHTS, VERULAM, 4340. ) NEW
APPLICATION. (5) 1 X 14 PASSENGERS.
(6) THE CONVEYANCE OF OTHER.

(7) AUTHORITY:
SCHOLARS AND THEIR PERSONAL
EFFECTS:

FROM NO. 126 HIMALAYA DRIVE, LEFT
INTO TODD STREET, RIGHT INTO IRE-
LAND STREET, LEFT INTO THE M27
(UMDLOTI), PICKING UP ON M27, TURN-
ING AROUND AT THE TRAFFIC CIRCLE,
RIGHT INTO THE N2, ALONG THE N2,
LEFT INTO WATSON HIGHWAY TO PICK
UP PUPILS, TURN AROUND AT THE TRAF-
FIC CIRCLE, LEFT ON THE N2, LEFT ON
R74 TO STANGER AND PROCEED TO
DROP OFF PUPILS AT THALA PRIMARY
SCHOOL AND RETURN.

0OP.1331733. !

(2) NGUBANE S1 ID NO 4908145551081.
POSTAL  ADDRESS: D455 NTUZUMA
T/SHIP, DURBAN, 4360. (4) TRANSFER OF
PERMIT, PERMIT NO. 1276390/0 FROM
MAKHOBA PM (80 X PASSENGERS, DIS-
TRICT: DURBAN). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1331746.

{2) SPRINGFIELD OMNIBUS SERVICE CC ID
NO 932793023. POSTAL ADDRESS: 99
PALMIET ROAD, CLARE ESTATE, DUR-
BAN, 4091. (4) TRANSFER OF PERMIT, PER-
MIT NO. 1286386/0 FROM GOPEE L (100 X
PASSENGERS, DISTRICT: DURBAN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

0OP.1331778.

(2) NCANANA CM 1D NO 6109090872089,
POSTAL ADDRESS: §4 LOWFIELD GROVE,
NEWLANDS WEST, DURBAN, 4037.
(4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT NO.
1264039/0 FROM NCANANA MM (15 X PAS-
SENGERS, DISTRICT: PIETERMARITZ-
BURG), PERMIT NO. 1266840/0 FROM

NCANANA MM (15 X PASSENGERS, DIS-
TRICT: DURBAN). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).

0OP.1332131.

(2) MAGWAZA M ID NO 4701105222086.
POSTAL ADDRESS: PO BOX 41384, EZI-
MATSHINL, NTUZUMA, 4310. (4) TRANS-
FER OF PERMIT, PERMIT NO. 1287173/0
FROM STANDER HC (5 X PASSENGERS,
DISTRICT: DURBAN). (7) AUTHORITY AS
IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.133215],

{2) NENE SE ID NO 6705260279086. POSTAL
ADDRESS: P.O. BOX 19849, OSIZWENI,
2052. (4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT
NO. 258895/2 FROM GAMEDE JA (4 X PAS-
SENGERS, DISTRICT: NEWCASTLE).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

0OP.1332240.

(2) KHUMALO JP ID NO 7609165947087.
POSTAL ADDRESS: 5 NIGELLA PLACE,
PINETOWN, 3610. (4) TRANSFER OF PER-
MIT, PERMIT NO. 1287215/0 FROM KHU-
MALO 8] (15 X PASSENGERS, DISTRICT:
DURBAN). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1332262.

(2) MCHUNU Z ID NO 5606085760089.
POSTAL ADDRESS: PO BOX 1923, P O CLER-
NAVILLE, CLERMONT, 3602. (4) TRANSFER
OF PERMIT, PERMIT NO. 1269349/) FROM
DLADLA RR (13 X PASSENGERS, DISTRICT:
DURBAN). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP,1332269.

(2) DUBE SW ID NO 5302115492089. POSTAL.
ADDRESS: P O BOX 177, CLERNAVILLE,
3602. (4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT
NO. 1272578/0 FROM MFUSI FM (15 X PAS-
SENGERS, DISTRICT: DURBAN). (7) AUTHO-
RITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1332286.

(2) NLAMBO NP ID NO 7003100939088.
POSTAL ADDRESS: P O BOX 4904, MAHLA-
BATHINI, 3865. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1250281/2 FROM MLAMBO SM
(15 X PASSENGERS, DISTRICT: MAHLABA-
TINI). (7) AUTHORITY AS IN LAST MEN-
TIONED PERMIT(S).

OP.1332309.

(2) PILLAY K ID NO 7312075243081 (3) DIS-
TRICT: NEW HANOVER. POSTAL AD-
DRESS: P.O. BOX 174, DALTON, 3236.
(4) NEW APPLICATION. (5) | X 14 PASSEN-
GERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

(A) SCHOLARS AND THEIR PERSONAL
EFFECTS:

DEPART FROM TREATED TIMBER PROD-
UCTS, SWAYIMANE AT 6:30 AM WITH
SCHOLARS, DROP OFF AT WARTBURG
PRIMARY SCHOOL AT 6:45 AM AND PICK
UP SCHOLARS AT 6:50 AM AT THE WART-
BURG PHARMACY AND GO STRAIGHT TO
COOL-AIR SECONDARY SCHOOL AND
MATATANE SECONDARY SCHOOL, PICK
UP SCHOLARS ST 7:30 AM FROM COOL-
AIR AND DALTON AND TAKE THEM
BACK TO WARTBURG KIRCHDORF
SCHOOL (BRUYNS HILL SWAYIMANE
ROAD, WINDY HILL ROAD, WARTBURG/
DALTON MAIN ROAD) AND RETURN.

(B) CHARTER SERVICE: TO CONVEY
SCHOLARS AND EDUCATORS TO SPORTS
EVENTS AND CULTURAL EVENTS TO
POINTS WITHIN KWAZULU-NATAL.

OP.1332316.
(2) MTHIYANE BG ID NO 6402085381087
(3) DISTRICT: DURBAN. POSTAL AD-
DRESS: D. 616 KWADABEKA, CLERMONT,
3610. (4) NEW APPLICATION. (5) | X 13
PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF
OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONAL

SCHOLARS AND THEIR
EFFECTS:
FROM D616 KWADABEKA STREET 55671

AT 6:30 AM PICK UP AT D597-DI115 KHU-
MALO STREET, D50-D602, TURN RIGHT
TO WYBANK ROAD, PICK UP BACK TO
55671 TURN RIGHT TO ZAZI ROAD, TURN
RIGHT TO IST AVENUE AND LEFT TO 2ND
AVENUE PICK UP AND BACK INTO ZAZI
ROAD, TURN LEFT 6TH AVENUE PICK UP
AND BACK TO ZAZI ROAD AND TURN
LEFT TO 7TH AVENUE AND RIGHT TO
6TH STREET PICK UP, TURN RIGHT TO
12TH AVENUE AND LEFT TO 9TH
AVENUE AND PICK UP AND TURN RIGHT
TO OFFICE STREET AND LEFT AT ZAZI
STREET AND RIGHT TO 17TH AVENUE
AND PICK UP, TURN LEFT TO 27TH
AVENUE PICK UP AND BACK TO 17TH
AVENUE TO FREESE ROAD, AND RIGHT
TO POSSEL ROAD, AND LEFT TO OTTO
VOLLEK, THEN JOIN OLD MAIN ROAD
JOIN M13 ON TO LYOUR LEFT SPARKS
ROAD OFF LEFT TO RIPPON ROAD THEN
RIGHT TO SPEARMAN ROAD DROP A
CHILD AT SPLEARMAN SCHOOL BACK
LOT RIPPON ROAD TURN LEFT TO RAN-
DLES TURN LEFT TO STANLY COPLE
TURN TO D-ANTREE DROP AT SRING
FILED BACK TO RANDLE OFF RIGHT TO
SPARKS ROAD LEFT TO BARN TO RIGHT
TO STREET, THERESAS ROAD AND DROP
AT STREET THERESAS SCHOOL TURN
LEFT MAYFLOWER TURN LEFT TO
PIGRAM THEN EVERTON TO DROP AT
CHARLES HUGO BACK TO MAYFLOWER
JOIN RANDLES AT YOUR LEFT, TURN
RIGHT TO SPARS ROAD, THEN LEFT
MILINSON AND RIGHT TO CLAYTON
DROP AT CLAYTON PRIMARY SCHOOL
BACK TO RANDLES BACK OFF TO YORK
PLACE AND PARK AND RETURN.

OP.1332337.

(2) NGOBESE MB ID NO 7505030292081.
POSTAL ADDRESS: PO BOX 399, NQUTHU,
3135. (4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT
NO. 252536/4 FROM NGOBESE NA (15 X
PASSENGERS, DISTRICT: NQUTU). (7)
AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1332351.

(2) BUTHELEZI MZ ID NO 6202160660086.
POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 436,
NQUTHU, 3135. (4) TRANSFER OF PERMIT,
PERMIT NO. 1264195/0 FROM MDLOLOSE
T (15 X PASSENGERS, DISTRICT: DUR-
BAN). (7) AUTHORITY AS IN LAST MEN-
TIONED PERMIT(S).

OP.1332365.

(2) SIBISI P ID NO 5106030713085, POSTAL
ADDRESS: PO BOX 1851, NONGOMA, 3950.
(4) TRANSFER OF PERMIT, PERMIT NO.
1251420/1 FROM MBATHA VS8 (14 X PAS-
SENGERS, DISTRICT: NONGOMA).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1332367.

(2) NQADU PT ID NO 5906260772085. (3) DIS-
TRICT: DURBAN. POSTAL ADDRESS:
B1215 NKODNLO ROAD, PO KWAMASHU,
4260. (4) ADDITIONAL VEHICLE. (5) 1 X 12
PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF
OTHER. (7) AUTHORITY:
SCHOLARS AND THEIR PERSONAL
EFFECTS:

MORNING TRIP;

DEPART HOUSE NO. B1215 ON NKONDLO
ROAD (KWAMASHU), RIGHT INTO
SIKHINDI ROAD, LEFT INTO ISINAKA
ROAD TO COLLECT CHILDREN AND
RETURN ALONG ISINAKA ROAD, RIGHT
INTO SIKHINDI ROAD, INTO ISIHLABELE-
LO ROAD, RIGHT INTO GAGA ROAD, LEFT
INTO KLOKOLO ROAD TO COLLECT
CHILDREN, LEFT INTO CICI ROAD, RIGHT
INTO UBUBANE ROAD, LEFT INTO
MALANDELA ROAD, INTO INANDA
ROAD, LEFT INTO NEWLANDS EAST
DRIVE, RIGHT INTO GARRUPA CRESCENT
AND PROCEED TO DROP OFF CHILDREN
AT ROSELAND PRIMARY SCHOOL AND
RETURN.
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TIME-TABLE:

DEPART: 06:30

RETURN 07:00

TRIP 2

FROM ROSELAND PRIMARY SCHOOL ON
GARRUPA CRESCENT, LEFT INTO NEW-
LANDS EAST DRIVE, RIGHT INTO INAN-
DA ROAD, INTO MALANDELA ROAD,
RIGHT INTO AMANZIMTOTI ROAD. COL-
LECTING CHILDREN, RIGHT INTO MPO-
FANA ROAD, LEFT INTO PHONGOLO
ROAD TO COLLECT CHILDREN, RIGHT
INTO ILLOVO ROAD, LEFT INTO INGOME
ROAD, RIGHT INTO MADUNDUBE ROAD,
LEFT INTO NHLANGAKAZI ROAD TO
COLLECT CHILDREN, LEFT INTO UBOM-
BO ROAD, LEFT INTO MANGENI ROAD,
RIGHT INTO MADUNDUBE ROAD, LEFT
INTO SOMME ROAD TO COLLECT CHIL-
DREN, RIGHT INTO ILLOVO ROAD, LEFT
INTO AMANZIMTOT! ROAD, LEFT INTO
MALANDELA ROAD, INTO INANDA
ROAD, LEFT INTO NEWLANDS WEST
DRIVE, LEFT INTO BARRACUDA PRO-
CEED TO DROP OFF CHILDREN AT BAR-
RACUDA PRIMARY SCHOOL. RETURN
ALONG BARRACUDA ROAD, LEFT INTO
NEWLANDS EAST DRIVE, RIGHT INTO

JOHN DORY DRIVE, RIGHT INTO
GALJOEN ROAD AND PROCEED TO DROP
OFF CHILDREN AT FERNDALE PRIMARY
SCHOOL, RETURN ALONG GALJOQOEN
ROAD, RIGHT INTO JOHN DORY DRIVE,
LEFT INTO INANDA ROAD, LEFT INTO
JOYCE ROAD, AND PROCEED TO DROP
OFF CHILDREN AT DR MACKEN MISTRY
PRIMARY SCHOOL, RETURN ALONG
JOYCE ROAD, RIGHT INTO INANDA
ROAD, LEFT INTO PARLOCK DRIVE
SCHOOL. RETURN ALONG PARLOCK
DRIVE, LEFT INTO INANDA ROAD, INTO
MALANDELA ROAD, PROCEED TO NO.
B1215 ON NKONDLO.

TIME-TABLE:

DEPART: 07:10

RETURN: 07:50

AFTERNOON TRIPS

TRIP |

CHILDREN ARE PICKED UP FROM
RESPECTIVE SCHOOLS AND DELIVERED
TO THEIR HOMES USING SAME ROUTE IN
REVERSE.

TIME: 13:30-14:00

TRIP 2

CHILDREN ARE PICKED UP FROM
RESPECTIVE SCHOOLS AND DELIVERED

TO THEIR HOMES USING SAME ROUTE IN
REVERSE,
TIME: 14:10-15:00
THE VEHICLE IS PARKED AT HOME BY
15:00.

H1—December 14, 2006.

CHANGE OF DATES
NOTICE OF LAND DEVELOPMENT AREA
APPLICATION:

Ptn 5 of the Farm Riversdale no 11287, situate in
the Kwa Sani Municipality.

Please note that the dates for the Tribunal Hearing
taking place at the Himeville Arms Hotel,
HIMEVILLE, and for the site inspection of the
above site, sel down for 11 and 12 December 2006,
have been changed.

We confirm that this Tribunal Hearing will take

place at 1000 on the 20 February 2007 and that

you may attend an inspection in loco of the land

development area, which will be conducted by the-
Tribunal on 19 February 2007, ai 14h00.

OM GREENE

GREENE LAND

H2—December 14, 2006.

ISAZISO SOKUTHATHWA KOMHLABA NGUHULUMENI

Sikhishwe nguMasipala wakwa-Dukuza (esesizowubiza ngokuthi ‘uMasipala’} ngokomthetho olawula ezezindlu Housing Act ongunombolo 107
ka 1997, ngokubuyekezwa kwawo(esesizowubiza ngokuthi i-’Housing Act’) kanye nomthetho ongunombolo 63 ka 1975, olawula uknthathwa
komhlaba nguhulumeni, ngokubuyekezwa kwawo (nawo esesizowubalula nge-’Expropriation Act’)

SIYA: Kubaninimhlaba abangena ngaphansi kwencazelo ekuSahluko | somthetho i-Expropriation Act) yemihlaba nezakhiwo (lonke ipulazi i-Farm
Drie Fontein elingunombolo 1127, Registration Division FU, Province of KwaZulu-Natal)) elichaziwe ohlwini olungezansi kwalesisaziso, kanti sib-
hekiswe nakuma -Trustee, ama-Liquidator, ama-executor, nabamele abaninimhlaba ngokuscmthethweni e-Republic eseNingizimu neAfrica.

NAKU: Noma ngubani othi unclungclo noma unesabelo emhlabeni (wonke ongaphansi kwepulazi i-Farm Drie Fontein elingunombolo 1127,
Registration Division FU, Province of KwaZulu-Natal) echazwe ohlwini olungezansi kwalesisaziso, noma ngabe bagunyazwa irejistreshini noma
ngokunye, ikakhulukazi abaqashile, abathengayo noma abakhi abathintekayo ngokwesahluko 9(1)(d) se-Expropriation Act.

UKUDLIWA KPMHL ABATHI BESE UWENZA NOMA IYINI

1.  Qaphela ukuthi uMasipala, ngokwamandla owanikeziwe yiSahluko 9(3)(a) seHousing Act, kanye nangokugunyazwa yiSahliko 1, 6 kuya ku 15 no
18 kuya ku 23 se-Expropriation Act, uzothatha umhlaba, ngenhloso ngqangi yokwethulela umphakathi izindlu, umhlaba kanye namalungelo alomh-
laba osohlwini olusezansi klokhu kumbandakanya nokulungiswa okungabe sekwenziwe kulomhlaba.

2. Usuku lokudluliselwa kwalomhlaba kuhulumeni luzokuba ngomhlaka 15 kuDecember 2006, noma ukusukela ngosuku ubunikazi bendawo
obuyakudluliselwa ngalo kuMasipala ngumniniyo.

3. Usuku lapho uMasipala azothatha khona ubunikazi bendawo okukhulunywa ngayo ngumhlaka 15 kuDecember 2006 noma ngolunye usuku oku-
zovunyelwana ngalo phakathi komninimhlaba kanye noMasipala ngokuhambisana neSahluko 8(3) se-Expropriation Act,noma usuku olunganguny-
wa ngokusebenzisa igunya leSahluko 8(5) se-Expropriation Act.

4. Lapho ukudluliselwa kamhlaba kugala ngosuku lapho indawo ezoqala ngalo ukuba ngaphansi kwesandla sikaMasipala, kodwa emva kosuku olun-
qunyiwe, umnini ndawo uzovunyelwa ukungakhokhi izintela nezinye izinhlawulo, kanti futhi uzobe engasavunyelwe ukwenza inzuzo ngokuseben-

zisa lowomhlaba.

5. Izimali ezibonakala ohlwini olungezansi ziyisinxephezelo somhlaba ngokweSahluko 12 (1)(a) kanye no (2) we-Expropriation Act.
6.  Uyacelwa ukuba ubhekisise iSahluko 9(1), 12(3)(a)(ii},12(4) kanye no 13(3) se-Expropriation Act, esifundeka kanje:

“9. Umsebenzi womninimhlaba othathwa nguhulumeni noma ozosetshenziswa nMasipala. (1) Umninimhlaba ondawo yakhe ithathwe
nguhulumeni ngokusebenzisa lomthetho, ulindeleke ukuba kungakapheli izinsuku ezingu 60 aqinisekise ukuthi uthumelela uMasipala isitati-

mende esibhaliwe esiveza

(a) ukuthi sasikhona yini isinxephezelo sendawo esasibhaliwe kwisaziso, uyasamukela noma- cha lesosinxephezelo esibhaliwe, uma
engasamukeli, inani lesamba asifunayo njengesinxephezelo nanokuthi imalini yalcyomali emele lezimali ezichaziwe kusahlukwana 12

(I) (a)(@) kanye no (ii} noma
(b}

nemininingwane egcwele echaza ukuthi lesosamba sakheke kanjani;
(c¢) Uma kungumhlaba othathwa nguhulumeni,

kukhona nemali ezoclainywa ngokwesigaba (a) noma (b),

imininingwane egcwele

yezindleko zokulungisa lowomhlaba, okuhonakala ukuthi ngokomninimhlaba lezozindleko zithinta intengo yomnhlaba,

@

uma umhlaba othathwa nguhulumeni

(i} kungumhlaba okade ubolekisiwe, kungaba wonke noma ingxenye yawo kodwa ukubolekiswa kwawo kungekho emabhukwini,
igama nekheli lalowo ogashile, okuphelezelwa yisitifiketi sokubolekiswa kwendawo noma imininingane egewele uma ukubolek-

iswa kungekho emabhukwini;

(i)

noma ikhophi efungelwe yesivumclwano;

(iii)
wano.

(e}

okuthe ngaphambi kwesaziso wadayiswa ngumniniwo, igama nekheli lomthengi, okuphelezelwa yisivumelwano sokudayisclana
enesakhiwo esisha, igama nekheli likamakhi okuphelezelwa yisivumelwano sesakhiwo noma ikhophi efungelwe yalesosivumel-

ikheli lalapho umninimhlaba afisa ukuthunyelewa khona imininingwane yokudluliselwa komhlaba kuhulumeni.

Kunombandela nokho wokuthi uMasipala unelungelo esimeni esinjalo, lokweqa izinsuku ezingu 60 nokuthi uma umninimhlaba eccla uMasipala
ngencwadi ebhahwc zingakapheli izinsuku eziyi30 siphumile lesisaziso ukuba andise izinsuku ezingu 60, uMasipala uzozandisa ngezinye ezingu 60

ngaphezulu.’

“I2. Oknmele kubhekwe uma kunqunywa isinxephezelo

(1
2
3 @

Inzaulo yemalimboleko ngokusabcnasa iSuhluko 26 (1) se-Exchequer ne Audit Act, 1975 (Act engunombolo 66 ka 1975),

izokhokhwa ngokulawulwa yisigatshana (4) ukusukela ngosuku lapho uMasipala ethatha ngalo umhlaba othintekayo
ngokweSahluko 8 (3 ) noma (5) emalini ekweletwayo yesinxephezelo okulindelcke ikhokhwe ngokwesigatshana (1):
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Ngokomgomo omi kanje

(6} I
(11) uma umninimhlaba ehluleka ukuhlangabezana nezimfuno zeSahluko 9(1) ngesikhathi esinqunyiwe, izimali ezisasilele ngale-
sosikhathi zizothathwa njengezingakweletwa.

(4) uma umninimhlaba wendawo edluliselwa kuhulumeni esahleli noma esebenzisa ingxenye ethile yendawo ethengwayo nguhulumeni,
ayikho inzalo yemalimboleko ezokhokhwa ngokwesigatshana (3) kuze kube ukuthi usephume waphela kolowo mhiaba.

“13. Ukukhokhelwa kwesinxephezelo ngokuhlonipha amalungelo alabo abangasibhalisanga isivumelwano sokuqashiselana ngokwe

Expropriation-

(3) Uma umninimhlaba othathwa nguhulumeni ehluleka ukuhlonipha imigomo yeSahluko 9(1)(d)(i) kanti noMasipala ukhokhe isinxepheze-
lo ungazi ukuthi kukhona isisvumelwano sokugashiselana, uMasipala awuzukuphogeleka ukuba ukhokhe esinye isinxephezelo
usukhokhela lowo ogashile uma isivumelwano sokuqgashiselana sesiphela, kodwa ngumninimhlaba ozothwala lezozindleko umgashi
angene kuzo ngenxa yokugedwa kwamalungelo ahambisana nesivumelwano.

7. Uyacelwa ukuba ubhekisise imigomo yeSahluko 20 se-Expropriation Act, efundeka kanje:

“20. Ukukhokhelwa kwezintela nezimali ezithile ngokusetshenziswa kwemali esesikhwameni sezinxephezelo. (1) Uma umhlaba othintekayo
ungaphansi kobuholi bendawo (local authority), lobo buholi uma sebuthole isaziso esisemthethweni esihambisana nomgomo oyisahluko 7,
esikhishwe emaphephandandabeni, ubuholi kufanele bubhalele uMasipala ngokushesha bumazise nganoma yiziphi izindleko ezisasilele zen-
tela noma yiziphi ezinye izimali ezikhokhelwa ukwenziwa kwerisidi noma isistifiketi esidingekayo ngaphansi kwanoma yimuphi umthetho
okufanele kudlulwe kuwo ngaphambi kokudluliswa komhlaba ngumabhalane wamatayitela.

8. Uma itayitela lomhlaba lingekho esandleni somninimhlaba noma lingalawulwa ngumninimhiaba, uyacelwa ngaphansi kweSahluko 9(3)(a) se-
Expropriation Act, ukuba unikezele ngemininingwane okuyigama nekheli lalowo ophethe noma olawula itayitela lakho kungakapheli izinsuka
ezingu 60 sikhishiwe lesisaziso

9.  Zonke izimpendulo nemibono mayelana nalesisimemezelo sokuthathwa komhlaba nguhulumeni kungathunyelwa kuMphathi kaMasipala oyibamba
kulelikheli elingezansi.

Uhla Iwemihlaba okufanele kwaziswe ukuthathwa kwayo nguMasipala ngokomthetho i-Housing Act, ongunombolo 107 ka 1997, ngokubuyekezwa
kwawo kanye ne —Expropriation Act engunombolo 63, ka 1975, ngokubuyekezwa kwawo (wonke umhlaba Ongaphansi kwe FARM DRIEFONTEIN
ongunombolo 1127, REGISTRATION DIVISION FU, PROVINCE OF KWAZULU-NATAL)

INGXENYE UBUKHULU ISINXEPHEZELO
' BENDAWO
NGOKWAMAHECTA
. 34 4,047 R 60 000.00
2. & 17 R425 000.00
3. 56(of6) 17,674 R240 000.00
4. 58(of 6) 12,1406 R160 000.00
5. Remof 57(of 6) 3,2376 R 50 000.00
6. 59 (of6) 12,1406 R160 000.00
7. 60(of6) 12,1406 R150 000.00
8. 61 (of6) 12,1406 R165 000.00
9. 62(of6) 12,1406 R182 109.00
10. 63 (of 6) 12,1406 R182 109.00
1. 72 (of 57) 2,2259 : R 35 000.00
12, 73(of 57) 44517 R 60 000.00
13. 74 (of 57) 2,2257 R 30 500.00

W.T. BRYNES
The Acting Municipal Manager
Kwa-Dukuza Municipality
Municipal Offices
Chief Albert Luthuli Street
STANGER
P.O.Box 72
STANGER, 4450
H4—kuZibandlela 14, 2006

NOTICE OF EXPROPRIATION

Issued by the Kwa-Dukuza Municipality (hereinafter referred to as ‘“the Municipality”) in terms of the Housing Act, No. 107 of 1997, as amend-
ed (hereinafter referred to as “the Housing Act”) and the Expropriation Act, No. 63 of 1975, as amended (hereinafter referred to as “the
Expropriation Act”).

TO: The Owner(s) (within the meaning of that term as defined in Section 1 of the Expropriation Act) of the properties (all of the Farm Drie Fonteinen
No. 1127, Registration Division FU, Province of KwaZulu-Natal) described in the schedule hereto, and which expression includes, but is not limited
to the Trustee or Liquidator in the insolvent estate of the owner, the executor in the estate of a deceased owner and the authorised representative of the
owner in the Republic of South Africa.

AND TO: All other persons claiming any right to or interest in the properties (all of the Farm Drie Fonteinen No. 1127, Registration Division FU,
Province of KwaZulu-Natal) described in the schedule hereto, whether by virtue of registration or otherwise, and particularly any lessee, buyer or
builder contemplated in terms of Section 9(1)(d) of the Expropriation Act.

EXPROPRIATION OF LAND AND SERVITUDE RIGHTS

1.  PLEASE TAKE NOTICE that the Municipality, in terms of the powers vested in it by Section 9(3)(a) of the Housing Act read with and in terms of
Sections 1, 6 to 15 and 18 to 23 of the Expropriation Act, hereby expropriates, for public purposes in general with the specific purpose of providing
and delivering housing, the land and/or right(s) described in the schedule hereto together with all improvements.

2. The date of expropriation shall be 15 December 2006 with effect from which date, where applicable, ownership of the said land will pass to the
Municipality and/or the said rights will vest in the Municipality.

3. The date upon which the Municipality will take possession of the said land shall be 15 December 2006 or such other date as may be agreed upon
between the Owner(s) and the Municipality in terms of Section 8(3) of the Expropriation Act, or a date determined in terms of the provisions of
Section §(5) of the Expropriation Act, as the case may be.

4.  Where land is expropriated, with effect from the date of possession of the land by the Municipality, but not before such date, the Owner(s) will be
relieved of the obligation to take care of and maintain the land and to pay taxes and other charges thereon, and will no longer be entitled to the use
of any income from the land.

5. The amounts reflected on the schedule hereto are hereby offered as compensation for the properties in terms of Section 12(1)(a) and (2) of the
Expropriation Act.
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6.  Your attention is directed to the provisions of Section 9(1), 12(3)(a)(ii), 12(4) and 13(3) of the Expropriation Act, which read as follows:

“9. Duties of owner of property expropriated or which is to be used by (the Municipality). — (1) An owner whose property has been expropri-
ated in terms of this Act, shall, within sixty days from the date of notice ......, deliver or cause to be delivered to the (Municipality) a written
statement indicating —

(a) if any compensation was in the notice of expropriation offered for such property, whether or not he accepts the compensation and, if he
does not accept it, the amount claimed by him as compensation and how much of that amount represents each of the respective amounts
contemplated in section 12(1)(a)(i) and (1i) or (b) and full particulars as to how such amounts are made up;

(b) if no such compensation was so offered, the amount claimed as compensation by him and how much of that amount represents each of
the respective amounts contemplated in section 12(1)(a)(i) and (ii) or (b) and full particulars as to how such amounts are made up;

(c) if the property expropriated is land and any amount is claimed in terms of paragraph (a) or (b), full particulars of all improvements there-
on which, in the opinion of the owner, affect the value of such land;

(d) if the property being expropriated is land —

(i) which prior to the date of notice was leased as a whole or in part by unregistered lease, the name and address of the lessee, and
accompanied by the lease or a certified copy thereof; if it is in writing, or full particulars of the lease, if it is not in writing;

(i) which, prior to the date of notice, was sold by the owner, the name and address of the buyer, and accompanied by the contract of
purchase and sale or a certified copy thereof;

(iii) on which a building has been erected which is subject to a builder’s lien by virtue of a written building contract, the name and
address of the builder, and accompanied by the building contract or a certified copy thereof.

(e) the address to or at which the owner desires that further documents in connection with the expropriation may be posted or delivered or
tendered.

Provided that the (Municipality) may at (its) discretion extend the said period of sixty days, and that, if the owner requests the (Municipality) in
writing within thirty days as from the date of notice to extend the said period of sixty days, the (Municipality) shall extend such period by a further
sixty days.”
“12. Basis on which compensation is to be determined —

@€

2y

(3) (a) Interest at the standard interest rate determined in terms of Section 26(1) of the Exchequer and Audit Act, 1975 (Act No. 66 of
1975), shall, subject to the provisions of subsection (4), be payable from the date on which the Municipality fakes possession of the
property in question in terms of Section 8(3) or (5) on any outstanding portion of the amount of compensation payable in accor-
dance with subsection (1):

Provided that —

(ii) if the owner fails to comply with the provisions of Section 9(1) within the appropriate period referred to in the said section, the
amount so payable shall during the period of such failure and for the purpose of the payment of interest be deemed not to be an
outstanding amount.

(4) If the owner of property which has been expropriated occupies or utilises that property or any portion thereof, no interest shall, in respect
of the period durinidwhich he so occupies or utilizes it, be paid in terms of subsection (3) on so much of the outstanding amount as, in
the opinion of the (Municipality), relates to the property so occupied or utilized.”

“13. Payment of compensation in respect of rights out of unregistered leases in respect of property expropriated -

(3) If the owner of expropriated property fails to comply with the provisions of Section 9(1)(d)(i) and the (Municipality) did not prior to the
payment of any compensation money to the owner become aware of the existence of the lease in respect of such property the
(Mumaﬁahty) shall not be obliged to pay compensation to the lessee concerned in respect of the termination of his rights, but such
owner shall be liable to any such lessee for damage sustained by him in consequence of the termination of his rights.”

7. Your attention is directed to the provisions of Section 20 of the Expropriation Act, which read as follows :

¢20. Payment of certain taxes and other moneys out of compensation monies.— (1) If any land which has been expropriated is situated within
the area of jurisdiction of a local authority, such local authority shall upon receipt or publication of a relevant notice in terms of section 7,
forthwith inform the (Municipality) in writing of any outstanding tax or other moneys in respect of the payment of which the production of a
receipt or certificate is in terms of any law a prerequisite for the passing of a transfer of such land by a registrar of deeds.

(2) The (Municipality) may utilise so much of the compensation money in question as is necessary for the payment on behalf of the owner of such
land of any tax or other moneys mentioned in subsection (1).”

8.  If the title deed to the land is not in the possession or under the control of the Owner(s), you are further requested in terms of Section 9(3)(a) of the
Expropriation Act to provide within sixty days of the date of this notice written particulars of the name and address of the person in whose posses-
sion or under whose control it is.

9. All responses in terms of this notice of expropriation must be addressed to the Acting Municipal Manager at the address indicated hereunder.

SCHEDULE OF PROPERTIES TO NOTICE OF EXPROPRIATION IN TERMS OF THE HOUSING ACT, No. 107 OF 1997, AS AMENDED
AND THE EXPROPRIATION ACT 63 OF 1975, AS AMENDED (ALL OF THE FARM DRIE-F ONTEINEN NO. 1127, REGISTRATION
DIVISION FU, PROVINCE OF KWAZULU-NATAL)

PORTION EXTENT IN HECTARES COMPENSATION OFFERED
1. 34 4,047 R 60 000.00
2. 42 17 R425 000.00
3. 56(of 6) 17,674 R240000.00
4. 58(of 6) 12,1406 R160 000.00
5. Rem of 57 (of 6) 3,2376 R 50 000.00
6. 59 (of 6) 12,1406 R160 000.00
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1. 60 (of 6) 12,1406 R150 000.00
8. 61 (of 6) 12,1406 R165 000.00
9. 62 (of 6) 12,1406 R182 109.00
10. 63 (of 6) 12,1406 ’ R182 109.00
11. 72 (of 57) 2,2259 R 35 000.00
12. 73 (of 57) 4,4517 R 60 000.00
13, 74 (of 57) 2,2257 R 30 500.00

W.T. BRYNES
The Acting Municipal Manager

Kwa-Dukuza Municipality
Municipal Offices

Chief Albert Luthuli Street
STANGER

P.O.BOX 72

STANGER, 4450
H4—December 14, 2006





